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9. FÜ Z E T

Linotype klaviatúrája
Ballagj ném et-m agyar szó tára  sze
rin t b il le n ty ű z e t  a  m agyar neve an 
n ak  a k ilencven  b illen tyűbő l álló 
géprésznek , am elynek  a seg ítsé
gével a gépszedő  a  m atricák a t a 
gyű jtőben  egym ás m ellé sorakoz
tatja. E nnek  ellenére  je len  soraim  
kere tében  m egm aradok  a ném et- 

' bői á tve tt és ná lunk  is á lta lánosan  
használt e lnevezés m ellett. E gyrészt azért, m ert úgy 
gondolom , hogy aL in o ty p e  m agyar term inológiájának  
a m eg terem tése  nem  lehe t egyes em b ern ek  a fö ladata, 
Hanem az csupán  a rra  h ivato tt szakem berekbő l álló 
testü let vagy  b izo ttság  b eh a tó  m egv ita tása  e red 
m ényekén t jöhet létre, 
m ásrészt p ed ig  a b ille n 
ty ű z e t  szó csengésének  a 
szépségérő l és szárm azá
sán ak  tiszta  m agyarságá
ról nem  vagyok egészen 
m eggyőződve.

T e h á t a  L inotype k la 
v iatú rá járó l lesz itt szó, 
főként olyan érte lem ben, 
hogy m en n y ib en  konstru 
álták  az t m eg a  m agyar 
nyelvvel k ap cso la to san  
célszerűen. Á lta lánosan  
ism eretes, hogy a L ino
type  m a m ár a világ m inden  részén  el van  terjedve 
és m inden  elképzelhető  n ye lven  szed n ek  rajta. E n
nek  te rm észe tes következm énye lett, hogy az elein te 
csak A m erik áb an  épü lt gép ek  k lav ia tú rá já t — am ely  
h ihetően  az angol nyelv  
figyelem bevételével k é 
szü lt—idővel a rendelő  or
szágok nyelveinek  m eg
felelően m ódosítan i kel
lett. Így a brooklyni és a 
berlin i szed ő g ép g y árak 
ban  m a m ár az angolon 
és ném eten  kívül m in d en 
féle m ás nyelvű  k lav ia 
tú ra  készül, be leértv e  az 
orosz, görög, arab , héber, 
sőt k ínai nyelvet is. A z 
u tó bb iak  közül e cikk ke
re téb en  b e  is m utatok  n é 
h ány  rajzot, am elyek  e re 
detije it a N ew  Y orkban  élő L akatos László kollégánk  
es M olkenth in  G usztáv  szak társ, a G eel T estvérek  
cég helybeli képv iselő je  ú tján  a  brooklyni és berlin i 
szedőgépgyárakbó l szerez tem  be. A z am erikai gyár 
in form áció ja  szerin t „a latin  b e tűkke l írt nyelvek  k la

v ia tú rá jának  az a lap ja  m indig az a n g o l, m ódosítva  az 
egyes n y e lv ek h ez ; egyes helyeken  v an n ak  eltérések, 
am in t az t a rendelő  üzem ek  faktorai k íván ják". Ehhez 
L aka tos szak társ m egjegyzi: „T ap asz ta la tb ó l hozzá- 
tehetem , hogy e tek in te tb en  sokszor a fak to r tá jék o 
za tlansága  is irányadó".

H ogy a m ás nyelveket ille tően  m enny iben  hely t
álló A m erik áb a  k ivándoro lt ko llégánk  kritikus m eg
állap ítása , az t nem  tudhatom , d e  hogy a  m agyar- 
országi nyom daüzem ek  szám ára  gyárto tt gépek, ille
tő leg  a m agyar nyelv  szám ára  konstruált k lav ia tú ra  
tek in te téb en  száz százalék ig  e lta lá lta  a valóságot, az 
a tovább iakbó l m ajd  kitűnik.

N em  képez titkot, hogy annak  idején , am ikor itt 
M agyarországon az első L ino lype-gépeket a B uda
p esti H írlap  n y o m d ájáb an  fölállították, a  berlini gyár 
a nyom da igazgatójátó l, R ád a i úrtól — aki tanu lt 
gépm este r volt — kért fö lv ilágositást arranézve, hogy

m ilyen is legyen a m a
gyar k lav iatúra. Es R ádai 
ú r valószínűen  a legjobb 
b e lá tása  szerin t vé lte  a 
fö ladatát m egoldani, am i
kor az angol k lav ia tú rán  
az n b illen tyű t fö lcserélle  
a h b illentyűvel, a m agyar 
nyelvet leg jobban  karak- 
terizáló  és leg többny ire  
használt ékezetes b e tű k e t 
ped ig  e ldug ta  az írásjelek 
közé, és ezzel a  m agyar 

I. Angol. klav ia tú ra  el volt intézve.
A z a n g o l és a  m a g y a r  k la

v ia tú ra  összehason lításako r erről bárki m eggyőződ
hetik . (L ásd  az  1. és 2. ábrát.) R áda i ú r m ego ldásának  
azu tán  az le tt a következm énye, hogy a m agyar Lino- 
type-gépszedők  tu la jd o n k ép en  a n g o l k lav iatúrán  sze-

___  dik a m a g y a r  szöveget,
am i ped ig  a  m egkívánt 
szállítási m enny iség  te l
jesítésének  a lehetőségét 
nem  m ozdítja  elő, hanem  
azt te rm észetszerűen  kor
látozza. M ert az a körül
m ény, hogy a  k lav iatúrán  
egyetlenegy  b illen tyű  egy 
m ásikkal fö lcserélte  a h e 
lyét, az angol k lav iatúra  
k a rak te ré t m eg nem  v á l
to z ta tja  és m ag y ar sze
d ésre  a lk a lm atossá  m ég 
egyálta lán  nem  teszi. A z 
objek tiv itás k ed v éért azt
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2- Magyar,

is m eg kell em lítenünk , hogy  R ád a i ú r a k lav ia tú rán  
az Í rá s je lek  között ren d eze tt ugyan  tö b b ren d b e li h e ly 
cserét, d e  ez a helycsere  az itt tá rgya lt k érd és  lé
nyege szem pon tjábó l egyálta lán  nem  b ír  sem m iféle  
kü lönösebb  jelentőséggel.
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M a g y a r  N y o m d á s z a t

3. Amerikában gyártolt és ott használt magyar klaviatúra

A  3. áb ra  az A m erik áb an  g y árto tt és h aszn á lt m a 
gyar k lav ia tú rá t m u ta tja , am ely  m eg íté lésem  szerin t 
m eg m indig  nem  tek in th e tő  ugyan  m a g y a r  k lav ia 
tú rának , m égis sokkal in k áb b  felel m eg a céljának, 
m int az, am elyet R ád a i úr egyéni b e lá tá sa  szerin t sze r
k esz te tt és am ely  M agyarországon  m a m ár m eg-
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4. Német (fraktúr).

lehetősen  nagy  szám b an  van  e lterjedve. A m in t az 
em líte tt ra jzon  lá tható , ott az n b illen tyű  m eg m arad t 
az e red e ti helyén , d e  a m ag y ar nyelvben  egyá lta lán  
nem  létező q  és x  b illen tyűk  helyére  ékeze tes b e tű k  
kerü ltek  és a többi ék eze tes  b e tű t is sokkal a lk a lm a 
sab b  helyen  he ly ez ték  el, m in t ahogy azok a  m agyar- 
országi k lav ia tú rán  m in d en  célszerűség  nélkül az 
írásje lek  között e ldugva vannak .

A  4. szám ú  áb ra  b em u ta tja  a  n é m e t k lav iatúrát, 
am ely  úgyszólván  m in denü tt egyform a. A m erikában , 
N ém eto rszágban , A u sz triában , S vá jcban  és ná lunk  
is ily en en  szed n ek  frak túrt. A  n ém et k lav ia tú rá t az 
ango lla l összehason lítva , szem beötlő , hogy m in d 
össze három  billentyű, az e, m  és k  van  egyazon  
a  helyen. A  több i be tű  a n ém et nye lvnek  m egfelelően  
egészen  m ás helyen  n y ert e lhe lyezést a n ém e t k la 
v ia tú rán . Es hogy  az  u tó b b i ö sszeá llítása  m enny ire  
tö k é le tes  m unka, az v ilágossá  válik  m ár egészen  
rövid  tanu lm ányozás u tán . A  n ém et k lav ia tú rán  az 
egyes b illen tyűk  úgy v an n ak  csoportosítva, hogy  a 
n ém et nye lv b en  oly gyakran  előforduló ha tá rozo tt és 
h a tá ro za tlan  névelők : dér, d ie , e in , e in e , v a lam in t a 
viszony szavak , k ö tő szav ak  és egyéb  szav ak : bei, u n d , 
n ie , nur, e in a n d e r , im m er, w erd en , to v áb b á  a k ép ző k : 
en , e it, k e it, u n g  é s  a tö b b i a kéz eg y h e ly b en ta rtásáv a l 
az u jjak  alá  esnek  és egy  p illan a t a la tt leszedhetők . 
N em  m inden  érd ek esség  nélkül való az, am it L akatos 
szak társ ír e tá rggyal k ap cso la to san  hozzám  in téze tt 
so ra iban : „A z a  benyom ásom , hogy az  A m erik áb an  
h aszn á lt n ém et tasz te r jo b b an  v an  b eo sz tv a  a n ém et 
nyelvnek , m in t az angol az ango lnak". E nnél csak 
am a b u d ap esti gépszedő  szak tá rsak  ny ila tkozata i

é rd ek eseb b ek , akik  n ém et k lav ia tú rával fö lszerelt 
g ép ek en  szednek . A z t m ondják , hogy  ezek en  a g é p e 
ken  — am ely ek b e  te rm észe tesen  az ék eze tes  b e tű k  
is be v an n ak  helyezve — sokkal sz ív eseb b en  szed n ek  
m agyart, m in t a R áőai-fé le  tasz te ren . A  m agam  részé 
ről ezt el is hiszem , m ert a  n ém et k lav ia tú ra  beo sz
tá sá t a m ag y ar n ye lv  szám ára  az ango lénál jo b b n ak  
tartom , am i azo n b an  sem m ik ép en  sem  je len ti azt, 
hogy  szerin tem  a  m agyaro rszág i g ép ek re  nézve  is 
a  n ém et k lav ia tú rá t ke lle tt vo lna  alapu l venn i. E gy
á lta lán  nem , m ert am in t a n ém etek  tu d tak  m ag u k n ak  
m egfelelő  k lav ia tú rá t konstruáln i, é p p en  úgy m eg 
k e lle tt v o lna  en n ek  a m ag y ar nyelvvel k ap cso la to san  
is tö rténn ie . P e rsze  ilyen fö lad a tra  nem  szab ad  egy 
e m b e rn e k — különösen  g ép m este rn ek  — vállalkoznia, 
m ert fontos dologról lévén  szó, ilyenkor a lapos v izs
gála tra  és kö rü ltek in tésre  van  szükség  és ese tleges 
h ib ák é rt az  egyénnek  —  az anyag iak ró l nem  is 
szólva — az erkölcsi fe le lősséget e lválla ln i szin te  
lehete tlen .

A  L ino type  m agyar k lav ia tú rá ja  m eg k o n stru á lása 
kor is m in d en ek e lő tt figyelem be kelle tt vo lna  venni 
azo k a t a szav ak a t és képzőket, am elyek  a  m ag y ar 
n y e lv b en  leg g y ak rab b an  e lő fo rdu lnak . P é ld áu l: és, 
a z ,  a k i, a m i, án , én, be, f ö l ,  le , h o z , h o z , rá , ré, tó i, tői, 
ual, v e i  és a  többi. N em  szólva az ilyen szavakró l, 
am ely ek  n ap ilap ja in k b an  kü lönösen  áz  u tó b b i időben  
m in d u n ta lan  e lő fo rd u ln ak : szőrös zsidó, vörös m u n 
kás, in te rná lás, elitélés, bö rtön , k ivégzés, éb red ő  
keresz tény , á rúdrág ítás, csalás, lopás, sikkasztás, éjjeli 
tám ad ás, a trocitás, tú rán  k o rm án y , faj védelem , száz
koronás kenyér. T essék  csak az e szavakhoz  szü k 
séges b e tű k  le szed ésé t a m ag y ar k lav ia tú rán  m eg 
kíséreln i. A k ísérle t u tán  m indenk i e lő tt azo n n a l v ilá
gossá válik, hogy b izony  n incsen  m egfelelő  m agyar 
k lav ia tú ra  és ilyennek  a  m eg terem tésérő l a  m ag y ar 
n y o m d a ip a r é rd ek éb en  m ég  m ind ig  é rd em es volna 
gondoskodni.

P ersze  fö lm erül az a  kérdés, hogy m i tö rtén jék  
azzal a m in tegy  k étszáz  L inotype-géppel, am ely  a 
jelenlegi k lav ia tú rával M agyarországon ü zem b en  van. 
M inthogy a k lav ia tú ra  és a m agazin  csatornái, v a la 
m in t u tóbb iakka l a  m atrica  fogai össze vannak  kom bi
nálva, a m ár üzem b en  lévő gépek  m ódosításáró l nem

igen leh e t szó. M eg k e llen e  teh á t b a rá tk o zn i a g o ndo
lattal, hogy á tm enetileg , am íg a je len leg i gép ek  lom 
tá rb a  kerülnek, a  gépszed ő k  kétfé le  m agyar tasz te ren  
dolgoznának . A  R ádai-fé lén  és azon, am ely e t szak 
értők  közrem űködésével a m agyar nyelv  k ívánalm ai 
szerin t szerkesz tenének  m eg. M egértem , ha  az é rd e 
kelt m u n k aad ó k  az ilyen m ego ldástó l az első p illa 
n a tb a n  id eg enkednek , azo n b an  a v ég ered m én y b en  
m égis e lsőso rban  az ü zem ek  tu la jd o n o sa in ak  az
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érdeke az, hogy a L inotype-gépek  a m agyar nyelv
nek  m egfelelő, teh á t a te rm elést előm ozdító , nem  
ped ig  azt há trá lta tó  k lav iatúrával legyenek  fölsze
relve. De nem  is okoz valam i kü lönösebb  nehézséget 
az, ha  a gépszedőknek  kétféle k lav ia tú rán  kell dol- 
gozniok. A m in t az 5. áb rán  lá tható , A m erikában  
szednek  olyan k lav ia tú rán  is, am elyen  az angol és 
a  ném et össze van  kom binálva. H ason ló  ese t áll fönn 
a  görög k lav iatú ránál (6. ábra). Ez egyútta l francia 
szöveg szedésére  szolgál. T ud to m m al továbbá  Jugo
szláv iában  ú jab b an  olyan L ino lype-gépeket szere l
nek  föl, am elyek  billentyűi szerb  (cirill) és horvát 
be tűkkel v an n ak  szignálva. A zonban  szükségtelen  
ilyen m esszire elkalandozni. N álunk  is akárhány  
olyan gépszedő  van, aki a m agyar és ném et k lav ia
tú rán  egyform án jól szed, anélkül, hogy ez a  term elés 
szem pontjábó l valam ilyen  zav art okozna. A z á t
m eneti kétféle k lav ia tú ra  m iatt tehá t nem  szabadna  
a  helyes m agyar k lav iatúra  m eg terem tésétő l és annak  
új gépek fölállításával egyidejűén  történő  b eveze té 
sétől v isszariadni. C élszerűbb  az elhatározó  lépést 
m ost m egtenni, m in t később , am ikor m ár sokkal 
több L inotype-gép  lesz M agyarországon üzem ben . 
Igaz, hogy errenézve az ország kegyetlenül végre
hajto tt szé tdarabo lása  és az ennek  nyom án bekövet
kezett á lda tlan  nyom daipari viszonyok nem  valam i 
kecsegtető  p erspek tívá t nyújtanak , m égsem  szabad  
lem ondanunk  annak  a  rem ényéről, hogy a bosszú és 
gyűlölet m a m ég országszerte  érvényesülő  politi
ká já t a  m egértés és bék esze re te t vá ltja  föl és ennek  
kapcsán  sok m inden  m egváltozik , úgy hogy a jobb  
idők e lébe való dolgozás egyálta lán  nem  látszik h iába
valónak.

Soraim  befe jezések én t bem utatom  m ég itt a Mer- 
genthaler-féle  szedőgépgyár legújabb spec ia litásá t: a 
k ínai nyelv  fonétikus a lfabe tjének  (9. áb ra) a Lino- 
type-gépre való  alkalm azását, A  kínai fonétikus írás 
m a a m andarin  nyelven  beszélő  v idékeken  az írás
beli é rin tkezésnek  e lfogadott közvetitője. N em  m intha 
a régi ideográfiákat vagy  gondo la tk ife jezéseket el
hagyni akarnák , hanem  inkább  azért, hogy hozzá
férhetőbbé tegyék az írn i-o lvasnitudást K ína am a 
kev ésb é  szerencsés m illiói szám ára, ak iknek  csak a 
C h u  Y in  T z  u -m u n  keresztül nyílik ki a tu d ásn ak  sze-

6. Görög és francia.

zám virága. E zt az egyszerűsíte tt k ínai íro tt beszéde t 
fogják ezentúl K ína iskoláiban tan ítan i, m ég pedig  
úgy az allam i fölügyelet a la tt állókban , m in t a  misz- 
sziók in tézete iben . Égy év elő tt az A m erikai E gyesült 
Á llam okban  m ég alig ism erték  ez t az írásm ódszert, 
legföljebb itt-ott — főleg N ew  Y orkban  és San F ran 
ciscóban  — azok a  néh án y ak  voltak  tisz tában  vele, 
akik rész tvettek  a te rjesztésében . M a a fonétikus 
írásm ódszerrel tan ítják  a kínai nyelvet N yugat és
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7. Héber.

K elet nagy  egyetem ein , de különösen nagy  je len tő 
sége van az ú jságnyom tatás terén  és ez t a rendszert 
kezdik m ár e lsajátítan i az Egyesült Á llam ok analfa
bé ta  kínai lakói is.

A  fonétikus írást ép p en  úgy, m in t a  klasszikus 
kínait, f ö lü lr ő l  le fe lé  és jo b b r ó l b a lra  kell olvasni. L ásd

a 10. áb rá t, am ely  a L in o ty p e-szed ő g ép en  szedett 
e redeti sorokat m u ta t be. E  sorok szövege m agyar 
fo rd ításban  a következő:

KÍNAI K Ö ZM O N D Á SO K .
A z  em b er szü le té se k o r  se m m it sem  h o z  m a g á v a l, és 

h a lá lá v a l  se m m it sem  v is z  m a g á v a l.
A z  em b ern ek  e ze r  terve , I s te n n e k  c sa k  e g y  te rve  van .
A  tü re lm e tlen ség e t b a jo k  k ö ve tik .
M ie lő t t  m á s o k a t j a v í ta s z ,  j a v u l j  m eg  m a g a d .
Jóra jó  k ö v e tk e z ik ,  ro sszra  rossz . H a  nem  k ö v e tk e z ik  — 

várj.
A z  id ő n ek  e g y  p erce  f ö lé r  e g y  u n cia  a r a n n y a l ; e g y  

u n cia  a r a n n y a l nem  v á sá r o lh a ts z  m eg  e g y  e lv e s z e t t  p er- 
ce t;  a r a n y a t  ta lá lh a ts z  va la h o l, de e lv e s z e t t  id ő t seh o l.

M iután a  kínai nyelv  negyvenezer ideogram m jának  
eddigi káosza  helyett a fonétikus írás egyszerű  negy
venbetűs rendszere  lehetővé teszi, hogy K ínában  egy 
közös nyelvet használjanak , közvetve ped ig  az em b e
rek egym áshoz való jó v iszonyát és tá rsadalm i össze
kö tte tését is elősegíti úgy a  kínai köztársaság  h atára in  
belül, m in t kívül, ezért a  k ínai társadalom  vezető 
em berei folyton növekvő érdek lődéssel fordulnak 
feléje, m in t az ország fejlődésének  előm ozdító ja  elé. 
H ogy  a  M ergenthaler-féle szedőgépgyár a  fonétikus 
írást a szedőgépre  a lkalm azta , az L akatos László 
szak társam  szerin t „oly hatássa l lehe t a kínai ku ltú 
rára, m int ha jd an  G u tenberg  ta lá lm ánya  volt az egész 
v ilágra". A  nyom tato tt b e tű  óriási ere jé t és a nagy 
an a lfab é ta  kínai töm egeket figyelem bevéve, eb b en  
a fö ltevésben  v a lóban  lehet logikát találni.

N e u m a n n  E d e .
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evélbélyegkiállítás 
Budapesten
N agy a zsongás a m agyar filalelis- 
ták  közt. A  levélbélyeggyűjtőknek  
szep tem b er 24 ikétől ok tóber l-éig 
lesz a nagybetűk. K iállítást ren d ez
nek  a  N em zeti Szalonban, s ennek  
k e re téb en  m egm uta tják  az é rd ek 
lődőknek, hogy m iképen  kellene 

a gyűjtem ényeket szépen  és vonzóan  összeállítani, 
Á  nagy gyű jtem ényeket külön m agyarázatok  k ísé re 
téb en  m uta tják  be. D éle lő ttönk in t m indig vásár lesz, 
délu tánonk in t ped ig  aukciók, b em uta tások , fö lolva
sások és ism erte tések  váltják  föl egym ást.

Az apró, igénytelennek  látszó levélbélyeg  a m odern  
grafika leg jelen tősebb  alko tásai közé tartozik. K öz
vetlenül a bankók  és állam  jegyek  m ellett van  a helye. 
K ülönösen a legújabb  időkben , am ikor a bé lyeggyű j
tés d ivatja  akkorára  nőtt, hogy isko lásgyerekektő l 
kezdve v én h ed t üzle tem berek ig  az em b erek  m illiói 
gyűjtik m akacs szenvedéllye l a kétségkívül pozitív  
é rtéket képviselő  ócska m eg új levélbélyegeket.

Bizony pozitív  értéket! V adonatú j bankó ink  és 
állam jegyeink é rtéke  leszállhat a  teljes m egsem m i
sülés h a tárá ig  is, de az apró , ócska, e red e ti h iv a tá 
sát régen  betö ltö tt levélbélyeg  é rtéke  m ég a  do llár 
v iszony la tában  is in k áb b  em elkedik , m in tsem  hogy 
sülyedne. H iszen  v an n ak  olyan gyű jtem ények  is a 
világon, am elyek  értéke  — m agyar k o ro n ák b an  szá
m ítva — neh éz  m illiárdokra rúg. Ilyen a Ferrari-féle 
kollekció P árisban , am ely  m ár a v ilágháború  elő tt is 
több  m in t 200.000 d arab o t foglalt m agában . A z orosz 
cári gyűjtem ény ugyanakkor 190.000 d a rab b ó l állott, 
az angol királyé 170.000 darabbó l.

K ülönben  van  a b é lyegeknek  a d ivatcsinálta  é rté 
ken  fölül m űvészeti é rtékük  is. K ülönösen az ú jab b ak 
nak, am elyek  leg többje  m űvészeti pá ly áza to k  szü
lötte, s a m aga népének , n em zetén ek  különleges 
stílusát rep rezen tá lja .
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9. A kínai fonetikus alfabet. A hasábok első betűje a régi. a második 
az új fonetikus betűjegy. (Neumann Ede cikkéhez.)

A z ú jabb , m ű v észem b erek  te rv ez te  levélbélyege- 
ken rendszerin t va lam ely  figurális rajz tűn ik  leg inkább  
szem ünkbe. így péld áu l a m agyar b é ly eg ek en  az 
ara tópár, a  külfö ld iek  jó részén  az u ra lkodó  arcképe. 
A z E gyesült Á llam ok 1903-ban A m erika  fö lfedezésé
nek  négyszázéves em lékünnepére  k ibocsáto tt jub i
leum i bélyegein  16 világhírű festm énynek  m űvészi 
acé lm etszette l készült ap ró  rep rodukció já t látjuk.

A  figurális részt o lykor d om borúan  is nyom tatják , 
m ég p ed ig  többny ire  színezés nélkül, m in t pé ldáu l 
az első k iadású  ném etb iroda lm i levélbélyegeken  lá t
ható  sast is.

A  levélbélyeg  m últja  m ég nincs százesztendős. 
1840-ben bocsá to tták  ki az elsőt A ngolországban . 
A  régi m agyar-osz trák  m onarch ia  1850-ben karo lta  föl 
ez t az újítást.

M a m ár m inden  országnak , ille tő leg  m inden  önálló 
p o sta ig azg a tásn ak  m eg v an n ak  a m aga bélyegjegyei. 
E  posta ig azg a táso k n ak  szám a m ost a három száz kö
rül jár. A z álta luk  k iad o tt bélyeg jegyeké p ed ig  öt
v enezerre  tehető . E zek  m indegy ikébő l százezreket, 
ső t m illiókat n yom ta ttak , így h á t a  forgalom ba kerü lt 
egyes levélbélyegek  szám a sok-sok b illió ra  rúg.

Ö tv en ezer levélbélyeg  között eligazodni, azok h istó
riáját, techn ikájá t, m inden  apró lékos sa já to sság á t is
m ern i: nem  k icsiny  dolog. A ki m in d ez t a laposan , 
tövirő l-hegyire m eg  ak arja  ism erni, ésak  tö b b esz ten 
dős igen szorgos tan u lás  á rán  érheti el a célját. É pp  
ezé rt ta lán  jogosan  beszé lh e tü n k  m a m ár filatelista  
tu d o m án y ró l is.

A  filatelista  tu d o m án y  felöleli a grafikai sokszoro
sítóm űvészetek  leg fon tosabb ja inak  az e lm életi ism e
retét. A  vérbeli levélbélyeggyű jtőnek  az első p illan 
tásra  m eg kell á llap ítan ia , hogy a  keze  ügyébe kerülő  
bélyeg  rézm etszet, acé lm etszet, fam etszet avagy  lito
gráfia-e. A m i p ed ig  nem  könnyű  dolog. D e az igazi, 
kom oly gyűjtőnek  akkora  gyakorla ta  van  ab b an , hogy 
a bélyegnyom at á lta lános sajátosságairó l, m ondjuk : 
fiziognóm iájáról, hab itusáró l rö g tö n ösenm egállap ítsa  
a sokszorosítás típusát, hogy csak ritkán  tévedhe t.

A  filatelista szakkönyvekben  á lta láb an  acél- és 
rézm etszetűekre, vagyis m élynyom tatásosak ra , lito- 
g ráfia iakra  (síknyom tatás) és fam etszetűekre , vagyis 
tipográfia iak ra  (m agasnyom ta tás) o sztályozzák  a b é 
lyegelőállítás m ódját. Mi nyom dászok  is ez t a föl
osztást a lkalm azzuk  a  grafikai rep roduká lás fő-fő 
csoportja inak  m egjelö lésére. D e köztudom ású , hogy 
ezeken  a k e re tek en  belü l a  klisékészítő  e ljárások  
n ag y  töm ege rejtőzködik , s hogy a  m odern  é rték p a 
pirosok  készítésekor nem  érik  b e  egyetlen  ny o m ta
tási típus a lkalm azásával, hanem  kom binálják  olykor 
m ind  a h á rm at is, úgy hogy példáu l egyetlen  bélyeg 
jegyen  ta lá lunk , m ondjuk , litográfiái a lapot, m ély- 
nyom tatásos o rnam en tum ot és tipográfia i ny o m ta
tássa l készült szöveget, vagy  leg a láb b  is szám okat. 
A  nyom tatóeljárások  em ez ö sszekom binálásának  a 
célja — csakúgy, m in t a b an k ó n y o m ta tásn á l — az, hogy 
a ham isítók  m unkája  lehető leg  m egnehezíttessék . A z 
új bélyegek  nagy töm egekben  való h am isítására  tény
leg nem  tu dunk  példát, bár ennek  ta lán  ak ad á ly a  le
h e tn e  az  értékesítés b o n y odalm assága  is. K ülönben  
a filatélia é rdekeivel az á llam ok az ú jabb  időkig 
nem  igen  törődtek , s a m ár e lhasznált bé lyegek  u tán 
zásá t nem  tek in te tték  bü n te ten d ő  cse lekm énynek ; 
ennek  az tán  az le tt a következm énye, hogy néhol 
'— így O laszo rszágban  és D élam erikában  — egész 
gyárak  foglalkoztak  a forgalom ból kivont bé lyeg 
jegyek  u tánzásával.

M inthogy ném ely  b é lyeg ritkaságnak  — a m i b e teg  
va lu tán k ra  á tszám ítva  —  esetleg  több m illió korona

132



M a g y a r  N y o m d á s z a t

is lehe t az  á r a : a  fila te listák  m in d en  lehető  m ódon  
v éd ek ezn ek  a b e c sa p ó d á s  veszede lm e ellen. A  kü l
föld n ag y o b b  v áro sa ib an  bélyegvizsgáló  in téze teket 
a lap íto ttak , am ely ek  b iz to s szak v é lem én y t adnak  a 
rászoru lóknak , s ezen  fölül is: a  h a ta lm asan  kifejlő
dö tt filalelista  szak iroda lom  á llan d ó an  a  legszorgo- 
sab b an  figyeli a bé lyegp iaco t, s egy-kettő re  világgá 
röpíti a m erészeb b  ham isítások  hírét, úgy hogy az 
u tánzás fők ép en  csak  a k icsiny  em b erek e t és k ezd ő 
ket, vagyis a  k o cafila te lis tákat károsítha tja . V an n ak  
különben  bélyeg tőzsdék  is a N yugat n ag y o b b  v á ro 
saiban . L eg tek in té ly eseb b  köztük a lipcsei. A z a m e
rikai b é ly eg k eresk ed és közpon tja  San F rancisco .

A  tu la jd o n k ép en i levélbélyegek  so ráb a  ta rto zn ak  
a  közönségesen  h aszn á ltak o n  kívül:

1. a s z o lg á la t i  bélyegek , am elyekkel — péld áu l 
rég eb b en  N ém eto rszág b an  is — az á llam hivata lok  
egym ás közt való lev é lkü ldem ényeit lá tják  el;

2. a  h ir la p b é ly e g e k , am elyek  csakis az ú jságkü lde
m ények  szá llításánál a lk a lm azh ató k ;

3. az ú g y n ev eze tt p o r tó b é ly e g e k , am elyeke t ném ely  
á llam b an  a bé rm en tesíte tlen  leve lek re  ragaszt a 
posta , je lezve  ezzel, hogy  m ekkora  „ b ü n te té s t10 11 kell 
a c ím zettnek  fizetnie.

A  közönség  kényelm e okáért b izonyos form ulári- 
sokra és ű rlap o k ra  sok hely t rán y o m ta tja  a p o sta  a 
bélyeget, így p é ld áu l a levelező lapokra , u lalvány i 
ű rlapokra, szállító levelekre, c ím szalagokra  is. E zeket 
rendszerin t külön gyűjtik.

A  gondos filatelista  gyű jtem ényébő l ki vannak  re- 
kesztve az okm ánybélyegek , a  kü lfö ldön  h aszná la to s 
telefon- és táv ira ti bélyegek  és az am erikai „Postai 
n o te s“ cím ű m árkák. Ezzel azonban  nem  m ondtuk , 
hogy a  m ost elősorolt bélyegfélék  itt-o tt ne vo ln án ak  
külön gyűjtés tárgyai. M egvan  a m aguk  gyű jtőközön
sége  ezeknek  is, ső t a legh itványabb  rag asz tó céd u 
lákig  m indennek , am i a p o sta  fogalm ával va lam i
kép en  kapcso la tos.

A  levélbélyeg  e lőá llításának  tech n ik á já ra  nézve
— úgy nagy jábó l — áll m indaz , am it m últ füzetünk
b en  a b an k ó n y o m ta tásró l e lm ondo ttunk . E zért csak 
igen röv iden  szó lunk  m ost m ég  a  bélyegek  p ap iro 
sáról, perfo rálásáró l m eg  egyéb  sajátosságáró l.

A  pap iro s  a sok b élyeg típusnál te rm észe tesen  n a 
gyon sokféle. V ék o n y ab b , v astag ab b , tisz ta  fehér 
avagy  sz ínesbe  játszó, egészen  sím a vagy  d u rv áb b  
struk tú rájú . M in tázatuk  do lgában  m egkü lö n b ö z te t
nek  : a )  v ízvonalakkal sávozo tt p ap irost (p ap ie r
vergé), b) bo rd ázo tta t, c )  fonalakkal á tsző tte t, d )  koc- 
kázo tta t, e )  hu llám os b o rd áza tá t, f )  láncfüzéres b o r
d á z a tá t és a többit. A  v ízvonalasa t úgy ism erhetjük  
föl, hogy a v ilágosság  felé tartjuk , a b o rd ázo tta t p e 
dig  úgy, hogy az t á rn y ék b an  o ldalvást szem léljük. 
A  b an k ó k  és á llam jegyek  ném ely ikén  — így a  do lláro 
kon, ső t a m agunk  p én zén  is — bizonyos, a p ap iro s
an y ag b a  m in tegy  belesző tt se ly em szá lak at lá tunk . 
E zt a D ick inson  fö ltalálta  e ljá rást a levélbélyegek  
p ap iro sán  is gyak ran  alkalm azzák . A  W ilcox-féle 
e ljárássa l p rep a rá lt p ap iro sb an  p ed ig  ap ró ra  v agda lt 
fo n á ld arab o k at lelünk, am i szin tén  h ozzá já ru lhat az 
ese tleges ham isítás  m egnehezítéséhez .

A  pap iro s  m inőségénél is fon tosabb  a bélyeggyű j
tőre nézve  a vízjegy, am ely legfőbb  b iz tosíték  a ha
m isítás e llenében . A z úgy n ev eze tt „p ap ie r v e rg é“-n
— m in t em líte ttük  — v ízvona laka t lá tunk ; e vonalak  
helyén  a p ap iro s  vék o n y ab b . A z áb rázo la to s víz
jegyeknél ugyanez  az  eset. Ü gy készülnek , hogy  a 
pap irosgép  sz itá ján  az illető  helyeken  a lyukacskáka t 
betöm ik , illetőleg m egfelelő  áb rázo la té  igen vékony  
fo rm ákat h e lyeznek  el ott.

aXsl=5?Xtf ,?X-J
Chinese P ro verb s.

M £X' M ÜT A t?X' '!& VT’
A t birth one brings naught; a t dea tk  one takes naught.

b .r. j et  f l t r  a t  m  . a  r  '4xtr°
M án has a thousand p la n s; G od has bú t one.

ÍX‘ .EJ1 Í?X' n °  .PW Jet PK 'lT
í N o th in g  endured, calam ity approaches.

m  '3W 'p-.sio itt '3M «>• u r
F irst correct th yse lf , th en  correc t o thers.

■ptr .itt m  w  íj' .itt tr w  hw' 
.Itt fX' w  n-v. ív w
G ood re tu rn sg o o d ; év it re tu rn sev il. I f n o  re tu rn—w att.

r  w  m v  r  w  n r  w  r i i
r o r w  t ^ H r r v j  ? u  r í j  

. i t t 4 i r r r v M t H m i 4 i i .
A  m inute  o f  tim e is  w o r th  an ounce o f  g o ld ;  an ounce 
o f  g o ld  cannot buy a lo s t m in u te; g o ld  can be fou n d  
so m ew h ere ;  lo s t tim e now here.

10. A Linotype-gépen szedett kínai közmondások.
(Neumann Ede cikkéhez.)

A  levé lbé lyegek  színe szin tén  elég  fontos valam i 
a  fila te lista  tudo m án y b an . Szinvak em b ern ek  ez a 
m űked v elés  nem  való, m ert a  sz íneket ren d esen  tö r
ten  használják  a bélyegeken , s hozzá  m ég az e lkép 
zelhető  legvá ltoza tosabb  á rnyala tokban . K ülönösen 
a ko rább i idők b en  volt ez így. Ü jab b an  sok  helyt 
a lk a lm azk o d n ak  m ár a v ilágpostaegyesü le t á lta l ja 
vaso lt színekhez, az é rték  fokozatai szerin t b a rn á t, 
zöldet, vö röset és kéket véve. A  nüan szo k a t illetőleg 
azo n b an  m ég  m indenfe lé  szab ad o n  csapong  a bélyeg- 
tervezők  és bé lyeg techn ikusok  ízlése. V ízfestéket, a 
fila te listák ra  való tek in te tte l, ú jab b an  m ár nem  igen 
h aszná lnak , de  a rég ibb  b é lyegek  közt ak ad  ilyen 
v ízfestékkel n y o m ta to tt is, s ugyan  m egjárja  vé le  a 
filatelista, ha  le ak a rja  áz ta tn i a bo ríték ró l: egy  fehér 
p ap írlap  m arad  csak a d rága  akvaré ilbé lyegbő l.

A  levélbélyegek  szé lé t nagy  figyelem m el szok ta  
v izsgálgatn i a ham isítástó l félő gyűjtő. A  bélyeg  
k ü lönben  leh e t: a )  vágo tt szélű, am ikor ugyanis a 
bélyeg ív  n incsen  perfo rálva, s az egyes bély eg ek e t 
ollóval kell be lő le  k ivágni; b) szaggato tt k épű  lén iá 
val perfo rá lt s z é lű ; c) fogazo ttan  perfo rá lt szélű levé l
bélyegek , am elyeknél a  b é lyeg ívben  ho sszan t és 
keresz tb en  sorakozó  apró  lyukacskák  vá lasz tják  el 
egym ástó l az egyes bélyegeket. A  p e rfo rá lásn ak  m ost 
em líte tt m ódjain  kívül vo ln án ak  egyebek  is, m in t 
p é ldáu l a fűrészelt szélű  avagy  hu llám osán , kígyó-
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zóan húzódó perforálás. E zeket azonban  csak nagy  
elvétve alkalm azzák  a bélyeg techn ikában .

A  levélbélyeg szélének fogazo ttságára sokat ad n ak  
a filateliában. S zám ontartják  példáu l a  fogak szám át 
és az egym ástól való távo lságukat. E nnek  gyors m eg
állap ítására  szolgál az úgynevezett fogazási kulcs: 
egy kartonlap , am elyre vagy  tizennégyféle  pon tso ro 
zat van  kétcen tim éteres hosszban  nyom tatva , s asze
rint, hogy m ilyen és h ány  ilyen p o n t illik bele  a bé-

□ □ □ □ 0 0 □ □ □ □ 0 0 0 0 0  
□ 0 0 0 0 0 É É 0 0 0 É 0 0 0  
□ □ □ □ □ □ □ □ □ □ 0 0 0 É 0  
□ □□□□□□□□□□□□□Él 
□ □ □ □ 0 0 0 0 0 Ö É 0 0 0 B  
□ □ □ □ □ □ 0 0 0 0 0 É 0 0 0

11. Francia. (Neumann Ede cikkéhez.)

lyeg fogazatába, nev ez ik  a  b é ly eg e t p é ld áu l 14-es 
fogazatának . A  legk isebb  pon tokbó l 16, a  legnagyob- 
bakbó l 7 fér el a  k é tcen tim éteres hosszban .

A z ú jabb  m agyar bé ly eg ek en  lyukacskákat lá tunk  
három szögben  elhelyezve. H asonló , b á r  m ásfo rm a 
a lap ra jzo latú  lyukasztást vehe tü n k  észre  akárh án y  
m ás ország  levélbélyegein . E nnek  a  sz itaszerű  ki- 
lyuggatásnak  a nev e : gauffrage, s a rra  való, hogy 
á lta la  az  é rték te len ítés i bélyegző  festéke jo b b an  b e le 
vegye m ag át a bé lyegbe, s az ism éte lten  való  föl- 
haszn á lás  leh e te tlen n é  váljék. M ert b izony  ak ad tak  
m ár o lyan  em b erek  is, ak ik  egészen  iparszerűen  fog
lalkoztak  azzal, hogy  az e lhaszná lt b é lyegeket ö ssze
szedve, b izonyos vegyi szerekkel azo k a t kim ossák, s 
az tán  ú jra  értékesítsék . A  gauffrage ez t lehe te tlenné  
teszi, m ert az é rték te len ítés i bé lyegző  festéke —  a 
szitaszerű  lyukacskák  o ldalfa la in  á t — anny ira  b e le 
veszi m ag á t a  pap iros ro stozatába , hogy nincs az a 
p rak tika , am ellyel el leh e tn e  o n n an  távolítani.

A  bélyeggyű jtéssel a nyom dászok  edd ig  á lta láb an  
nem  igen tö rőd tek , s tud tu n k k a l csak m o stan áb an  
a laku lt egy  olyan nyom dászi kör, am ely  ez t a szép, 
k ifizetődő  és m indenekfö lö tt szakbavágó  spo rtfé lé t a 
tipográfusok  között is p ropagálja . R em élhetően  jó 
sikerrel. N o ü á k  L á s z ló .

.égi könyvnyomtatókról
H agyom ányaihoz h íven , a  d e b re 
ceni n y o m d a  egyre ú jabb  és ú jabb , 
különböző form átum ú k iad áso k a t 

i ren d eze tt a  refo rm átus „É nekes 
K önyv" cím ű k iadványábó l. Ez 
a nyo m d án ak  úgyszólván fönnál- 

' lása ó ta  sp ecia litása  volt. A zo n b an  
C sáthy  G yörgy provizor lelkes buz- 
ga lm ak e lle tth o zzá , hogy a n y o m d a  

e speciális k iad v án y ára  priv ilégium ot, kizárólagos 
nyom tatási jogra szóló szab ad a lo m lev ele t nyerjen . 
A nyagi szem pon tbó l ezzel te tt legnagyobb  haszno t 
a  nyom dának . Ez képezi m űkö d ésén ek  egyik leg

je len tő seb b  m ozzan a tá t, m ert ezzel a n y om dát u ra l
kod ó v á  te tte  a  könyvp iacon  egy olyan k iadvánnyal, 
am elynek  m indig  m egvolt és ta lán  m ég m a is m eg 
v an  a  fogyasztópublikum a. Sok fáradság, instan- 
ciázás, u tán já rás  (no m eg a  régi jó v ilág  szállóigéje 
szerin t: w er schm iert, d é r fahrt, egy jó  nagy  sum m a 
rhénes flóres) e red m én y e  volt az a függő pöcsé tes 
szabadalom levél, m ely  1812 szep tem b er 18-ról kel
tezve, 1. F e ren c  király  a lá írásával b iz tosíto tta  a  ny o m 
d án ak  a „K özönséges Isteni tisz te le tre  ren d e lte te tt 
É nekes K önyv" n y o m ta tásán ak  a  k izáró lagos jogát. 
A  d eáknye lvű  priv ilég ium  p erg am en re  v an  írva és e 
sab lonos szavakkal k ezdőd ik : N os F ranciscus P rim us 
d iv ine faven te  C lem entia  A ustriae  Im pera to r, H iero- 
so lym ae (Jeruzsálem ), H u n g áriáé  (és a  több i o rszág) 
R ex  A posto licus . . A lá írás: F ranciscus, C om es 
Jo sephus E rdődy , C om es N icolaus Szécsen. A  sz a b a 
dalom levelet, m elynek  p ecsé tjén  M agyarország  és 
A usztria  egyesíte tt c ím ere lá tható , D ebrecen  v á ro 
sán ak  a m ag án lev é ltá ráb an  őrzik. (Egy refo rm átus 
„É nekes K önyv" m eg je len t a p esti T ra ttn e r-n y o m d a  
k iad ásáb an  is. A  jogot arra  n éhai N itsch A lajos 
gspánom  [a B ucsánszky-nyom dának  körü lbelü l n egy
ven  évig volt m esterszedője] á llítása  szerin t a  huszas 
év ek b en  k ap ta  m eg  a  k iadó. K ésőbb , am ikor a T ra tt- 
ner— K ároly i-nyom dát 1867-ben B ucsánszky A lajos 
tan ítóm este rem  po tom  16.000 fo rin tért a folyó k iad 
m ányokkal együtt m eg v ette  volt, a m inden  év b en  
több  eze r p é ld án y b an  elkelő „É nekes K önyv" az új 
gazda  sajtó i alól kerü lt ki, A  szedése , az  ú gyneveze tt 
„É nekes-ciceró“-ból [11 Vá pontos, „unsistem atisch"],
1858 ó ta  állt.)

M ihelyt a d eb recen i n y o m d a  m eg k ap ta  a  szab a 
dalom levelet, C sáthy  p rov izor azo n n a l hozzáfogo tt 
a k ivá ltság  k iaknázásához. H úszezer p é ld án y b an  
k ezd ték  nyom ta tn i az „É nekes K önyv“-et, am i any- 
ny ira  lefoglalta  a csekélyszám ú szem élyzetet, hogy 
egy d a rab  ideig  m ás m u n k a  nyo m ásáv a l n em  is fog
la lkozhattak . Biz h a ta lm as egy úszás lehe te tt a z . . .

A  nyo m d a szem élyzete  „fizetési jo b b ítá sa  irán ti" 
k érvényezésé t n em  hagy ta  a b b a  és m ajdnem  m inden  
év b en  m egú jíto tta  azt. L ényegesebb  javu lást azon 
b a n  nem  tu d o tt elérni. V ég re  az „É nekes K önyv" 
p riv ilég ium ának  az  e lnyerése  u tán  C sáthy, aki — 
m int m ár fön tebb  em líte ttem  —  szere tte  vo lna sze
m ély ze té t szaporítan i, a lka lm asnak  ta lá lta  a he ly 
ze te t arra, hogy ha  a szem élyzet fize tésjav ításával 
nem  lehet, valam i m ás m ódon ad jon  len d ü le te t a  
nyom dának . A nno  1813 jún ius 28-iki keltezéssel egy 
te rv eze te t nyú jto tt b e  a tanácshoz, m elyben  h iv a t
kozik  arra, hogy az új „É nekes K önyv" nyom ásához 
egy á lta lán  n incs e legendő  em bere , m unkaerő  h ián y á
b a n  csak  két p résen  do lgoztathat, a m ásik  kettő  
hever, já rt fönn P es ten  is szóciusok u tán , de  ezek  
m eghallván , m inő fizetésre hívják őket, azzal u tasí
to tták  v issza, hogy „ő nállok  egy Inas tö b b e t keres 
anná l" , a  szo lgá la tban  lévők m ár e lö reged tek , nem  
is b írják  a n eh ezeb b  m unkát, m in d ezek  a lap ján  kéri 
a tanácso t, hogy:

. . .  m ost m ár leg jobb  vo lna  a C ollegium ból v a 
lam i négy  Ifjat Inasságra föl venn i: ez e rán t is szól- 
lo ttam  m ár Prof. X. Sárvari P á l Ú rnak, és kü ldö tt is 
hozzám  négy  alkalm atos, jó te rm etű  Ifjakat, a  k ik 
nek  kevés idő  m úlva haszn o k a t lehe tne  venn i a 
P réss m elle tt; d e  m ivel sem  In terten tió joknak , sem  
ruházatjoknak  sem m i b izonyos m eg h atá ro zása  nin- 
tsen  m o stan n ; m ind  ekkorá ig  tsak  szóval ta rtom  és 
v á rakoz ta tom  őket; a m ostan i időhöz kép p est tehát, 
a m in t m ár m in d en ek n ek  végére  jártam , lehe tne  
egy T y p o g rap h u s Inasnak  ad n i egy esz tende i Inter-
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ten tió ra  120 V áltó  forintot, 4 köböl tisz ta  búzát, 
2 köböl ro z s t ; ezelő tt is ad ó d o tt 100 fr. és ennyi 
búza és rozs. R u h áza tja  egynek  légyen  egy esz
tendőre

Egy posztó  L eybl p e r, . 4 R írt 12 kr.
K ét n a d r á g ...........................11 „ 36 „
Egy k a l a p ........................... 3 „ —  „
K ét p á r  ts iz m a .....................6 „ —  „
K ét n y ak ra  v a l ó ............. 3 „ — „
Egy p á r fehér ruha  . . .  6 „ — „
K ét sebbeli k e sz k e n ő . . 1 „ 20 „
M osásra . ...........................6 „ — „

E zek m elle tt 3 esz tendőre  
lehe tne  adn i:

E gy ujjas k ö p ö n y eg e t. . 15 „ 36 „
Egy ujjas L eyb lit . . . .  7 „ 18 „
m ely in S um m a tészen  62 frt 22 krt.

Ez az összeg téves. Egy „V áltó  p ö ngő" hiányzik 
belőle. A  be tűa lm árium  „fis“-rekeszében  kvártélyozó 
„Setzerkobold" (szedőrém ?) im poszto r sikkaszto tta  
e l . . .  A  te rveze t zárósorai így han g zan ak :

E zenn  dologról leen d ő  v égezéseért a T ek . N. 
T an á tsn ak  m idönn a láza tosann  instálnék , m arad 
tam  érdem lő  tisz telette l:

D ebr. d ie  28. Juny, 1813. A  T . N. T a n á tsn a k  alá-

s szolgája C s á th y  G y ö r g y , T yp . Provisor.

R ubrum  (külső cím ): „A  T ek in tés N em es T aná ts- 
hoz a lázatos In stan tiá ja  a  T yp. P rov iso rnak  a Typo- 
g raph iába  fogadandó  Inasoknak  É lelm ekre és R u h á 
z a to k ra  ad an d ó  fizetésnek  m egh atá ro zásáért" .

A  kérvény t m ár n eg y ed n ap ra  k iad ta  a  tanács a 
n y o m d ára  fölügyelő tan ácsb e liek n ek  „ezen  projec- 
fum m egvizsgálására  és in form atio  a d ásá ra" . A  föl- 
ügyelő tan ácsb e liek  je len tésté te le  igy szól:

E zen  p ro jec tum ot m egolvastuk, m egvizsgáltuk , 
és jónak  ta lá ltuk  azért, m ivel a T yp o g rap h ia  m ár 
m ost az Exclusivum  Priv ilég ium  által fo lyvást m un
kára  kapvánn , m aga ki keresi bőven  a  L egényekre 
és Inasokra te jendő  költséget, m ellyet a láza tosan  
referálunk.

D ebretzen , Július 5-kén 1813.

F á y  F e r e n tz  és V é c s e y  S á m u e l
Typogr. Inspectorok.

A z in spek to rok  em e jav a lla tá ra  m aga a  tanács is 
m ég ugyanazon  a n ap o n  e lfogad ta  a te rv eze te t azzal 
a m egjegyzéssel, hogy: „egyébb e rán t igyekezzen  
P rov iso r U r a bé je len te tt m u n k át m ennél több 
L xem plárba  és tisz táb b an  nyom atn i".

A nno  1814 n o v em b er elején  nem  v árt m eg lepe tés
ben  részesü lt a szem élyzet. A  tanács ugyanis („a  
N agy m éltóságú  K am ara  en g ede lm ével") m eg ad ta  a 
szóciusoknak  az álta luk  h é t évvel aze lő tt k ért szállás
pénzt, m ely  évi 80 forin tra rúgo tt fejenkint.

_A jav íto tt fizetésre C sáthy  a következő  év b en  
pá ly áza to t h ird e te tt a „M agyar K urír" cím ű lapban , 
m ely a leg e lte rjed teb b  ú jság  volt a  X IX . század  
m ásodik  tizedében . E p á ly áza tra  m ár je len tk ezett öt 
szocius: négy  K olozsvárról, egy p ed ig  B rassóból. 
C sáthy kére lm ére  ú tikö ltséget is kap tak . A  városi 
tanács erre vonatkozó  h a tá ro za ta  így hangzik :

A  Brassóból jöven d ő n ek  50, a K olozsvárról jöven 
d ő knek  25 frt V iaticum  reso lvaltatik , ad ja  tud tok ra  
P rov iso r U ram , de  egyszersm ind  az t is, hogy ha  el
jönnek , leg a láb b  E sztendeig  egy  he lybenn  m arad 

janak , annyival inkább , hogy a D ep u ta tum ok  a 
m ostan i környül á llásokbann  két öl fával szapori- 
tódott.

D ebretzen , 29. A pr. 1815.
F rid . P a r o s z la y ,  nőt.

C sáthy  ide jéb en  igen sok érdekes és becses könyv 
kerü lt ki a városi nyom da p rései alól. E zek közt az 
„O rvosi F üvészkönyv" p o m pásan  o lvasható  „öreg 
betűkkel" (1813). Ez m ár kelendőbb  volt, m in t a  fön- 12
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12. Cseh. (Neumann Ede cikkéhez.)

teb b  em líte tt „M agyar Füvészkönyv", m ert nem  any- 
ny ira  tudom ányos, m in t inkább  gyakorlati célt szol
gált az : adván  a füvek gyógy ítóhatásának  fö lhasz
n á lására  ú tm u ta tásokat. A z első m agyar nyelven  írott 
összefoglaló sta tisztikai m unka szin tén  az ő k iad 
ván y a : E resei D ániel, a kollégium  tudós filozófia
tan á ra  írta. C ím e: „S tatistica 1814". U gyanennek  a 
m unkája  egy bölcseleti kézikönyv : „P hilosophia" 
cím m el, sz in tén  C sáthy  k iadványa  (1813). A d o tt ki 
ezeken  kívül szám os iskolai kézikönyvet, gyakorlati 
m unkát és vallásos könyvet. V alam ennyi k iad v á
nyát — írja  forrásom  szerző je  — ízlés, csinosság, lelki- 
ism eretes, gondos nyom dai k iállítás jellem zi.

A  nyom da a fejlődés és föllendülés ú tján  vo lt a 
keze alatt, am ikor prov izorsága tizenharm ad ik  évé
b e n : 1817 n y arán  a várad i fü rdőben  valam i balese t 
köv e tk ez téb en  h irte len  m e g h a lt . . .  A z egész város 
osz ta tlan  részvéte  kísérte utolsó ú tjára  a derék , tevé
keny, szü lővárosa javát olyan buzgón m unkáló , az 
a la tta  m űködő kollégákkal h um ánusan  bánó, azok 
anyagi he lyzeté t jav ító  C sáthy  G yörgy m agyar könyv
nyom tató t, M agyarország  legrégibb k önyvnyom ta tó 
o ffic inájának  m ű v e z e tő jé t . . .  A  C s á th y  név  m ég m a 
is jóhangzású  D eb recen b en . A  tö b b  m int száz e sz 
ten d ő t ért könyv k eresk ed és nagy  kultúrális m isszió t 
végzett a ká lom ista  R óm ában , m éltó t a család  ősének, 
a tisz te le trem éltó  tipográfus C sáthy  G yörgynek  a 
m unkásságához.

H ogy  ta rta lm ilag  is é rtékes m unkák  gazdag íto tták  
a nyom da azidőbeli k iadványa i sorozatát, a b b an  — 
forrásom  szerzője szerin t — legnagyobb  része volt 
D ebrecen  am a szellem i fö llendülésének , m ely  a X IX . 
század  elején  beköszöntö tt. D ebrecen  egyik irodalm i 
közpon tja  volt hazánknak . A kkor a lakult a „D eb re 
ceni K ör" név en  ism ert csoport, m elynek  tagjai közé 
tartozo tt több  kiváló tudósunk  s am elyet szoros k a p 
csok fűztek a  d eb recen i nagy  kö ltőhöz: C sokonai 
V itéz M ihályhoz. A zidő tá jt ke le tkezeti a „R ézm etsző  
D iákok T ársaság a"  is. Ez a tá rsaság  a d ta  ki 1804-ben 
az „O skolai M agyar A tlász“-t, m ely  E urópa o rszágai
nak  té rk ép é t ta rta lm az ta  igen  sikerü lt kiv itelben. 
M inderről és C sáthy  G yörgy  utódjáró l: C söglei T ó th  
F eren c  őkegyeim érő l m áskor. L e itn e r  P á l .
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z ólom metszés
A  régi idők könyveinek  a legfőbb  
ékességei a szépform ájú  sorok  és 
o lvasható  b e tűk  m elle tt az illusz
tráció, az in iciálé és a különböző 
fej- és záró lécek  voltak . A  könyv 
díszei m a  is csak  ezek, azzal a kü
lönbséggel, hogy a régim ódi fa
m etszés h elyét a fo tokém iai ú ton  
e lőállíto tt klisék foglalták  el, s m in t 

ilyenek, leggyakrabban , ső t m ajdnem  m indig  bizo- 
nyos esem ények  fotografikus hűséggel való  v issza
ad ására  törekszenek . A  techn ikai h a lad ás m eg v álto z
ta tta  a könyv form áját, a  b e tű t és eg y á lta láb an  az 
egész könyvet. A  klisé m egölte  a  fam etszést, úgy 
hogy a  fam etszészet m int tipográfia i m u nkakör m eg 
szűnt és csupán  egyes am atő rk iad áso k  d íszesítésére  
szorítkozik. A zo n b an  m ég ezeknél sem  igen gyakori, 
m ert ak ad  vállalkozó m űvészem ber, ak i egész jó 
m etszetszerű  rajzokat szállít a m egrendelőnek , a  véső  
ese tlegességeit sem  feledve el. M űvészeink  n em  igen 
szere tnek  vésegetn i, m ert tag ad h a ta tlan : az egy kis 
fizikai m unkát is k íván, s a nem es tech n ik áv a l való  
m unka  vajm i kevés alkalom m al hozza  m eg erkölcsi 
és anyagi gyüm ölcsét a  könnyűszerre l készülő o lyan 
m ásnem ű  m u nkákkal szem ben , ahol a m este r n incs 
úgy az anyaghoz kötve, s tág  köre v an  a  b rillirozásra  
és techn ikai v iccelődésekre .

A  toH és a ceruza  m in d en ese tre  h á lásab b  eszköz 
fölületes im pressziók  v isszaadására , m in t a nehéz  
véső, am ely  b izony  a m u n k áb an  való  m eg lehetős 
m ély e lm erü lést és a tém a  erős á tg o ndo lásá t igényeli.

É rthető  tehát, h a  m űvészeink  in k áb b  a  jo b b an  fize
te tt litográfiát és a  m űvészibbnek  ta rto tt rézkarco ló 
tech n ik ák a t ku ltiválják  a nem  igen m uta tós és n a 
gyobb  készü ltséget igénylő  fam etszéssel szem ben . 
A  m ásik  oka en n ek  a fa ára. U gyanakkor, m ikor a 
m űvész négy-őtször akkora  fölületű réz- vagy  cink- 
lem ezt vásáro lha t a p u szp án g d ú c  árán , igazán  nem  
lehet m egróni, ha  in k áb b  a  jo b b an  elhelyezhető  és 
o lcsóbban  e lőállítható  m ásféle  techn ikáka t m űveli. 
H ogy ezzel szem ben  egy régi és a könyvtől m ajdnem  
e lv á lasz tha ta tlan  m esterség  pusztu l e l: az m ás lap ra  
tartozik .

Ú jabban  a lino leum m etszést is m eg lehe tősen  föl
kap ták , azo n b an  ez a d ile ttánsok  álta l o ly  szívesen  
gyakoro lt techn ika  m in t könyvdíszítő  eljárás nem  
igen  jöhet szám ba. Ö nálló  m ű lapok  készítésére , a la p 
nyom atok  és a több i e lőállítására  szolgál, de a fa h e 
lyére seho l sem  alkalm azható  a techn ikai m egm un- 13
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13, Lengyel, (Neumann Ede cikkéhez.)

k á lhafóságának  egészen  m ásn em ű  volta, ső t a form ai 
m eg je lenése  m ia tt sem .

A  d rág a  fa azo n b an  n agyszerűen  p ó to lh a tó  egy 
könnyen  m egm unkálható  an y a g g a l: a n agyobb  nyom 
d ák b an  készíthető  cicerós ólom lem ezzel. Sokkal köny- 
n y eb b  en n ek  a m egm unkálása , m in t a  fáé, sokkal n a 
gyobb  n y o m ást b ír m eg, nem  vetem edik , nem  d efo r
m álód ik  száraz, m eleg  helyen . E g y éb k én t m ajdnem  
p ó to lja  a  fát, illetőleg pó to lja  is, m ert az ó lm on  nem  
k észíthe tő  tónusos m etszések  sohasem  vo ltak  fam e t
szések  — am en n y ib en  nem  az an y ag n ak  m egfelelően  
ad ták  v issza  a rep ro d u k á lásra  szán t ra jzo t — , han em  
ham is féltónusok közb e ik ta tásáv al m in tegy  á tm en e t 
vo ltak  az au to típ ia  és a rég im ódi szálas fam etszés 
között.

A z ó lom lem ez kellem es lágyságával, sim a a n y a 
gával nagyon  a lk a lm as és k e llem es ob jek tum  m ű 
vészi é rtékű  m etszések  kész ítésére  is. A  véső kezelése 
te ljesen  azonos m ódon  történik , m in t a fam etszésnél. 
A  rajz á tv ite le  a  köz ism ert m ódok  b á rm ely ike  szerin t 
eszközö lhető , azo n b an  a  leg jobb  és az an y ag  teljes 
m eg ism eréséhez  v eze t az, h a  nem  a  pon tos kópiát 
v isszük  á t az ó lom lem ezre, han em  in k áb b  vázlatsze- 
rűen  fölrajzoljuk  a  k im etszen i szán t tém á t és azu tán  
a  v é ső ad ta  e se tlegességek re  b ízva  m agunkat, igyek
szünk az t m egm unkáln i. A z ilyen  m u n k am en e t m el
le tt az an y ag o t te ljesen  m egism erjük  és a követke
zőkben  a  m eg tervezésné l vagy  a  tém a  m eg v álasz tá 
sáná l tek in te tb e  véve  az előző tap asz ta la to k a t: igen 
könnyű  lesz m űvészi é rtékű  m etsze te t előállítani.

A m in t a m ellékelt k ísérle tek  m u ta tjá k : portré , d e 
koratív  rajz, kis p laká t, ex libris, in iciálé és a többi, 
egész szépen  p ro d u k á lh a to k  a ke llem es lágyságú  
ólom lem ezből, ső t a véső  hullám os veze tésével 
igen é rdekes tónusos m ego ldás is nyerhe tő , m in t azt 
b o riték u n k  roham ozó k a to n á ján ak  a h á tte re  m utatja .

A  legközelebbi a lkalom m al eg y n éh án y  a m űhely 
b en  is fö lhasználható  v ése te t fogunk b em u ta tn i oly- 
form án, hogy azok  nyo m án  a kissé ügyeskezű  ny o m 
d ászem b er egész m ateriá lis t g y á rth a t m ajd  m ag án ak  
in iciálékból, fej- és záró lécekbő l, em blém ákból.

J á ró  Im re  S .

onter János, Abádi Be
nedek és Heltaiék
A z 1472-ben, M átyás k irály  p a ra n 
csára  B udán  fö lállíto tt első m a
gyarországi nyom da, m in t tud juk , 
csak  két évig  állo tt fönn. A  k ezd e t
leges nyom d ásza ti v iszonyok m el
le tt H e s s  n y o m d áján ak  e ltűnése 
alig volt é sz rev eh e tő ; a  szellem i 

szükség le t is vajm i csekély  le tt egy időre  e h azáb an  
s am i egy-két m ag y ar k ö nyv  napv ilág o t lá to tt: a kra- 
kói V ie to r is  J ero m o s, vagy  a b é c s i S m g r in iu s  vo lt a 
ny o m ta tó ja . E  szom orú  id ő k b en  a  távo li N ém eto r
szágbó l végre m eg indu lt egy eszm ehullám , am ely  
fö lrázta  té tlenségükbő l az em b erek e t. A  reform áció  
eszm éje vo lt ez s új ta r ta lm a t v itt be le  az em b erek  
gondo la tv ilágába .

A  tizen h a to d ik  század  e n agy  szellem i és lelk iis
m ereti fo rrad a lm a m ár fokozo ttabb  m érték b en  v e tte  
ig én y b e  az írá s  h a ta lm á t és a  n y o m d ásza t is erős 
seg ítőeszköz gyanán t állt a reform áció  m ellé. N ém et
o rszágban  L u th er tan a i c sak h am ar el is te rjed tek  a 
n y o m d ásza t révén  és a  refo rm áció  o ttan i hívei azon
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A nagy nyom dászcsalád egy bár végtelenül szerény, de annál értékesebb egyéni
ségét ünnepeljük ma, Pfeiffer Miksát, a Markovits és Garai nyom dájának mű
vezetőjét, aki ötven esztendeje működik immár nobilis pályáján, s ebből az ötven 
esztendőből is harmincat a jelenlegi kondíciójában töltött el. ’ ® V alahányszor 
a tisztes munka egy-egy ilyen hősét látjuk, kedvünk volna belesikojtani a zűrös 
m agyar éjszakába: a munka minden, a munka a nemzetek boldogságának  egyetlen 
kútforrása, a munka a m agyarság létének, m egm aradásának s újabb nagyra- 
emelkedésének legeslegfőbb föltétele, becsüljétek meg a m unkást! a  Mert nem 
becsülik meg. Hol az a naphosszat izzadságos munkát végző m agyar nyom dász
munkás, aki pusztán a munkájából akkora tőkét tudott összegyűjteni, hogy abból 
a g g sá g a  tiz-tizenöt esztendejét gondtalanul leélhesse. Hol v a n ?  Mi egyet sem 
ösmerünk. ® Keserves, háládatlan valami a munkassors. Félévszázados Ina- 
szakadtig való ernyedetlen munkának vájjon mi a jutalm a? Kicsinylő lenézés 
a kevesebbet dolgozottak értelmetlenebbjei részéről, teljes elhagyatottság a 
szociális gondoskodás ideájáig m ég föl nem emelkedett legfő közület részéről s 
vele együtt a holnap ijesztő bizonytalansága. ® Egyetlen vidító fénysugár ebben 
a  sötét kietlenségben a pályatársak szeretete és bensőséges tisztelete, amely kijár 
a munka hőseinek. Kijár különösen azoknak, akiknek hosszú, rögös pályáját 
végesvégig a kollégialitás és szociabilitás szelleme sugározza be. Ünnepeltünk 
Pfeiffer Miksa ilyen ember, fzig-vérig kolléga. ® Derék, öreg kollégánk a régi Pest 
városának szülötte; 1859 július 5-án látta m eg a napvilágot. M ég serdülő gyerm ek
korában, 1872 augusztus 1-én került a  nyom dába, még pedig a Deutsch M.-félébe

- M i / ó
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amelyet akkoriban M agyarország legnagyobb ilyes intézetei közé számítottak. Itt 
szerette és tanulta .meg a  nobilis mesterségét annyira és oly alaposan , hogy az 
elkövetkező évtizedek folyamán minden szerénysége és visszavonultsága mellett is 
kiváló szakem ber híre kelt. Bizonyságát látjuk ennek, ha ötvenesztendei kondíció- 
nálásainak listáját végignézzük. N égy  esztendeig volt Márkus Sam u nyom dájában 
első akcidens-szedő és vice-faktor; három évig Bielitz Bertalannál akcidens-szedő; 
három évig Neuw ald Illésnél faktor; két évig Schmidl Sándornál faktor. Közben 
egy-egy évig dolgozott Hornyánszky Viktor nyom dájában, meg a Schlesinger é-s 
W ohlauernál is. Teljes harminc esztendeje pedig a Markovits és ü ara i nyom dájá
nak alkalmazottja; kezdetben első akcidens-szedője volt a vállalatnak, majd pedig 
— immár húsz esztendeje — mindenkitől szeretett és köztiszteletben álló művezetője.
® Amint említettük: végtelenül szerény és csöndes ember a mi ünnepeltünk. De 
szerénysége mellett is ott találjuk mindenütt, ahol a közjó érdekében való áldozatról 
vagy  m unkásságról van szó. É gy  időben választmányi tagja volt a nyom dászcsalód 
csodaszép  múltú anyaegyesületének, aT ypograph ia melléklapjában, a Gutenberg- 
ben sűrűn jelentek meg az aktuális nyom dószkérdésekhez való hozzászólásai s régi 
humorisztikus lapjaink egyikének, a Schaffler Albin „ Klopfholz“=ának is munkatársa 
volt.OtttalóljukőtaHitelszövetkezetésa Jótékonysági Körmegalapíiói között is.Külö
nösen az utóbbinak érdekében sokat dolgozott. Az ő nevéhez fűződik a nyolcvanas 
és kilencvenes évek híres „parasztbál“-jainak az eszméje, s esztendőről-esztendőre 
ő szerkesztette m eg azok népszerű plakátjait. A Grafikus Művezetők Egyesületé
nek szintén ő volt az egyik megalapítója s azóta is a választmányban foglal helyet j
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A  k ö n y ö k h a j tá s u  é s  k ö r h a j t á s u  s z e rk e z e t  e g y e n lő t le n  m e n e t 
g y o r s a s á g a .  (A  k i in d u ló  p o n to k n á l  a  m e n e t  l a s s ú b b ,  a n n a k  e l le 

n é re ,  h o g y  a  h a j tó r u d  e g y e n k ö z ü  fo k o k b a n  h a jl ik  e l.)

A  n y o m ó a la p o t  h a j tó  s z e rk e z e t  e g y e n lő  g y o r s a s á g ú  
m e n e te  (M ie h le  r e n d sz e r ) .

K é p le te s  r a jz  ( d ia g ra m m )  a z  e g y s z e rű  é s  a  k é t-  
t u r á s  g y o rs s a j tó  n y o m ó a la p  m e n e tg y o r s a s á g á n a k  

e l té ré s é rő l .  A) e g y sz e rű , ti) k é t tu r á s  g é p .

M e llé k le t  „A  n y o m ó a la p  e g y e n lő t le n  g y o r s a s á g a "  c irn ü  c ik k h e z .
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M a g y a r  N y o m d á s z a t

gondo lkoztak , hogy  m ik ép en  leh e tn e  a nyo m d ásza
tot az  új eszm e szo lg á la táb an  a külső o rszágokban  is 
elterjeszten i. E zért 1529-ben n y o m d át kü ld tek  az e r
dély i szászok  közé, hogy  „ne  tűzzel és ne  vassal és 
a ha ta lom  m in d en  e re jév e l4*, h an em  a b e tű  és eszm e 
tisztító  h a tásáv a l te rjesz tessék  az új vallási fölfogás.

M agyarország  m ásod ik  ny o m d áján ak  a fölállítási 
éve ism eretes, d e  hogy ki vo lt az a nyom dász , aki 
az t 1529-ben N ag y szeb en b en  ü zem b e  hozta, arról 
sem m iféle  tö rtén e lm i em lék  sem  te tt ed d ig  em lítést.

A  nag y szeb en i n y o m d a  csak  nagyon  rövid  ideig  
á llh a to tt fönn. D e m ert a reform áció  veze tőem bere i 
b e lá tták , hogy  n y o m d a  nélkül nem  leh e tn ek  m eg, 
nem so k ára  — 1534-ben — fölállíto tták  ugyancsak  a 
szászok közt, B rassóban , a  harm ad ik  m agyarországi 
tipográfiát.

E n y o m d a  fö lállító ja H o n te r  J á n o s  re fo rm átus lel
kész volt. aki a base li egye tem en  végezvén  tan u lm á
nyait, o n n an  ho z ta  m agával a n y o m d a  fö lszerelését.

A z akkori id ő b en  a  n y o m d ász  nem  volt csupán  
b e tűszedő  vagy  nyom ó, hanem  sa já t m ag án ak  kellett 
m inden  a n yom dásza thoz  és nyo m ta tásh o z  szü k sé 
ges dolgot, m in t betű  faragást, festékkészítést, a nyo
m ósajtórészek , ese tleg  az egész nyom ósajtó  e lkész í
tésé t v ég ezn ie . S b á r  a p ro to tipog ráfusok  m űvelt és 
tan u lt e lem ekbő l — papokbó l, pedagógusokbó l — 
kerü ltek  ki, h a lla tlan  energ iával k e lle tt dolgozniok, 
kü lönösen  ha tek in te tb e  vesszük, hogy a  nehéz  nyom - 
dásza ti m u n k a  u tán  m ég  p réd ik ác ió k ra  és ped ag ó g ia i 
e lő ad áso k ra  is ke lle tt készülniük.

H o n ter, ak i igen  agilis ap o sto la  vo lt a refo rm átus 
va llásnak , sok ny o m ta tv án y t b o csá to tt ki en n ek  é r
d ek éb en . Jó rész t nek i köszönhető  az első  m ag y aro r
szági p ap iro sm alo m  m ega lap ítá sa  is. U gyanis k é t 
m ásik  buzgó re fo rm átus em berre l, B e n k n e r  J á n o s  és 
F u ch s J á n o s  b rassó i lakosokkal m egbeszélvén  a do l
got, L engyelo rszágbó l e lh o za ttak  eg y H a n e s  nevű  em 
bert, aki é rte tt a p ap írk ész íté sh ez  és sa já t kö ltségü
kön fölállíto tták  B rassóban , 1546-ban, a V id o m b ák  
folyó p a rtján , a tö rtén e tileg  beb izo n y íth a tó  első m a
gyarországi pap irosm alm ot.

*

M agyarnyelvű  n y o m ta tv án y  nem  készült e ledd ig  
M agyarországon. P ed ig  la ssan k in t m ár szükség  lett 
vo lna rájuk. A  vallású jítás n em csak  a m agasabbren - 
d ű ek n ek  szólott, hanem  a n ép n ek  is, am ely  elvégre 
m égis csak a m ag a  ősi an y an y e lv é t beszélte , nem  
úgy, m in t az  az t m egvető  és ezért in k áb b  a deák o t 
törő p ap ság  és a nem esség  jórésze.

N á d a s d y  T a m á s  ho rv á t b án  és késő b b  M agyaror
szág n ád o ra , a  vasm egyei S á rv á r m elle tti ú jszigeti 
b irtokán  teh á t n y o m d át re n d e z te te tt be , valószínűleg  
1536-ban vagy  1537-ben — az id őpon t ha tá ro zo ttan  
nem  ku ta th a tó  ki — és az t egy ed d ig  ism eretlen  nevű  
n y om dász  gond ja ira  b ízta. E  n y o m d án ak  1537-ben 
való fö lállítását egy  o n n an  e red t n y o m ta tv án y  b izo
n y ítaná , am ely n ek  uto lsó  o ld a lán  n égy  m ezőre  osz
to tt pa jzson  a N ádasdy- és K an izsay -csa ládok  eg y e 
síte tt c im ere v an  fam etszetű  d ísz le tb en , az  1537-es 
evszám m al a n év  m ellett. A  n y o m d a  első kezelő je  
igen gyönge szak em b er leh e te tt, m ert c sak h am ar föl
vá lto tta  ő t A b á d i  B e n e d e k , a k é ső b b  szeged i lelkész, 
aki K rak ó b an  tan u lta  a ny o m d ásza to t és ak i m ű k ö 
désén ek  m egkezdése  e lején  kö rlevélben  m uta tkozik  
b e  a közönségnek , az t m o n d v án , hogy  a nem esle lkű  
N ádasdy  T am ás azé rt h ív ta  ő t m eg a nyo m d ájáb a , 
m ert az  e lőd je  igen p iszkosan  és sok  „vétekkel"  do l
gozott, am it ő igyekezni fog elkerülni.

A b ád in ak  k ife jezett szán d ék a  volt „ tök é ly eseb b "

m űveke t készíteni, am i sikerü lt is neki, m ert nem csak  
tan u lt em b er volt, h an em  végtelenül p ed án s  is, am i 
m eg is látszik  nyom tatványain . „Új T estam en to m " 
cím ű n y o m ta tv án y áb an  példáu l egyetlenegy  sajtó 
h iba  sincs s az akkori idők  h elyesírása  vask ö v e tk e 
zetességgel egyform a.

M int L engyelo rszágban  tan u lt nyom dász, az ö ssze 
te tt m agyar b e tű k e t (ty, cs, ez. ly, gy) lengyel éke- 
zelű  be tűkke l pó to lta  A bád i. Igen szerény  em b er le 
h e te tt a m ag y ar nyom dászok  p an teo n ján ak  e  gyö
nyörű  alak ja , m ert ú jab b  k ö rlevelében  nagyon  m en- 
tegetődzik , hogy a nyom tatványokat, a sa já t m aga 
fölfogása szerint, igen ham ar készíté  el, anélkül, hogy 
a b e tű k  m eg alk o tására  a kellő gondosságo t fordít
h a tta  volna. M ert b izony  A b ád i részben  m aga kész í
te tte  a betű it. A  n y o m d át nem csak  a m agyarnyelvű  
nyom áshoz lá tta  el sa já t m aga k ész íte tte  be tűkkel, 
hanem  készíte tt azonkívül fraklúr és szláv  ékeze tő  
b e tű k e t is. E m elle tt a  n yom ta tás tisz taságára  is n a 
gyon ügyelt.

Itt kész íte tte  el A b ád i E r d ő s i S z i lv e s z te r  J á n o s  m a 
gyar refo rm átor la tin  ny e lv tan á t is. am ely  1539 június 
14-én je len i m eg ; azu tán  az „Uj T estam en to m “-ot, 
am elynek  im presszum a így sz ó l: „U jszigetben A b ád i 
B enedek  n y o m ta tta  v a la  1541. esz ten d ő b en ".

A b ád i nyo m d ája  m ár a következő  évben , 1542-ben 
m egszűnik, am inek  köve tkezm énye  az, hogy M agyar- 
o rszágon 1542-től 1550-ig ism ét n incs nyom da.

H o g y  A b ád i n yom dájábó l m i lett, hová lett, nem  
tu d n i : eltűnt, e lveszett, elkallódott, m íg A bád i m aga 
1543 m árcius 22-én a  w ittenberg i ak ad ém iá ra  ira tko 
zo tt be, hogy a  lu theri tan o k b an  tökéletesítse  m agát 
s így visszajőve h azá jáb a , M agyarországba, S zegeden  
an n ak  le lkes ap o sto la  legyen.

#

M ikor A b ád i 1543 m árcius 22-én W itten b erg áb a  
kerü li, o lt ta lá lta  m ár akkor m in t szorgalm as a k a d é 
m iai tanu ló t, honfitársá t, H e l ta i  G á sp á r t. A  bará tság , 
m elyet a ké t honfitárs kötött, b iza lm assá  te tte  őket 
s H elta i csak h am ar m eg tu d ta  A bád itó l, hogy vele, 
aki o tth ag y ta  M agyarországot, hogy tanu lm ányait 
folytathassa,, m egszűn t az egyedüli m agyarországi 
nyom da is. É rthető  tehát, hogy a  kiváló ku ltú rem ber 
H elta i k e z d e tt gondolkozni azon, hogy tanu lm ányai 
b ev ég ez te  u tán  h azam egy : n y o m d át ny it s fö lvilágo
sító ira tok  k ö zreadásával szolgálja  népé t. Ez okból 
a  w itten b erg i C reutzer-féle  n y o m d áb an  m eg tanu lta  
a ny o m d ásza to t.

1545-ben úgy akadém ia i tanu lm ányait, m int a ny o m 
d ásza t tan u lásá t bevégezvén , h azam en t E rdélybe, ahol 
ugyanakkor ko lozsvári p ro testáns lelkésszé v á lasz
ta to tt, m ajd  ped ig  1550-ben H offgreJJ G y ö r g y  nyom dász- 
szál K olozsváro tt nyom dát a lap íto tt. H offgreff a zo n 
b a n  ö sszeférhetetlen  term észetű  em ber lehete tt, m ert 
a tá rsasv iszony  csakham ar, m ár 1553-ban m egszűnt.

14. Szerb (cirill) és horvát. (Neumann Ede cikkéhez.)
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H elta i és H offgreff ny o m d áján ak  n y o m ta tv án y a i 
közül legérdekesebb  a  H elta i á lta l írt „A  reszegseg- 
nec  és tobzódásnak  veszede lm es voltáró l való  D ialó
gus. H elta i G ásp ár colosvári p léb án o s  álta l szerze tet. 
C olosvárba 1552“.

H offgreff különálló  n y o m d ájáb an  nyom ta ttak  elő
ször M agyarországon hang jeg y ek e t és p ed ig  fába  
m etszett klisékről. A z első ilyen m ű bib lia i tárgyú  
énekeskönyv , s „H offgreff énekeskönyve" n év en  
ism erik. D e T inód i S ebestyén tő l is m arad t fönn egy 
k o ttákka l e llá to tt énekeskönyv , am ely e t H offg reff 
n y o m ta to tt 1554-ben. A  könyv  cím e ez : „T in ó d i S e
bestien  szörzese: C hronica. C o losvarba  n y o m ta to t 
G yörgy H offgreff M űhelyébe 1554. e sz te n d ő b e n ”.

H offgreff önállóan  1558-ig v eze tte  n y o m d ájá t; ez 
évben  H elta i veszi az t á t tőle.

H elta in ak  H offgrefftő l való  e lszak ad ása  ide jén  
aligha  lehe te tt külön  n y o m d ája  — m in t n ém ely ek  
állítják —, m ert ez e se tb en  nem  n y o m ta tta  v o lna  
1555-ben W itienbergben  a m aga „C onfessio" cím ű 
m űvét. Ezt kü lönben  H elta i m aga is b izony ítja  akkor, 
m időn  1558-ban v isszavéve a nyom dát, e z t sa já t szer
zem ényű „A g en d a“-jában je len ti b e  a  közönségnek , 
„ legkedvesebb  a ty ja íia in ak ", la tin  n ye lven  m ondván , 
hogy: „e m űve első term éke ú jra  m eg k ezd e tt te v é 
kenységének , m elyet e lőbbi tá rsával, tudniillik . H off- 
greffel való  ö sszefé rhe te tlensége  m iatt, nagy  fájdal
m ára , m egszak ítan i kényszerü lt".

H elta i ez időben  való  m ű k ö d éséh ez  fűződik az első 
páp izm u se llen es  m ag y ar könyv m egje lenése , am ely e t 
W illini S ándor orvos flam and  nyelvrő l ném etre  for
d íto tt, d e  am ely e t K rak ó b an  az o ltan i nyom dászok  
vallási tü re lm etlenségükben  k inyom tatn i nem  a k a r
lak ; D áv id  F erenc  un itáriu s le lkésznek  k ü ldö tte  há t 
E rdélybe , n y o m atn á  ki H elta inál. H elta i e lfogad ta  a 
m egb ízást és a könyvecskét n em csak  hogy k inyom ta , 
de  m agyar nyelv re  is ford ítván , a következő  cím  a la tt 
a d ta  közre : „K önyvetske  az  igaz K eresz tyén i Ke- 
resztségrő l és a P á p a  A n tich ris tu sn ak  M ajm ozásáró l. 
C o losváro tt N yo m ta to tt H e lta i G á sp á r á lta l 1570. esz
ten d ő b en ".

T ud juk , hogy H e lta i p ro testán s p a p  volt, m ajd  
ped ig , m iu tán  D áv id  F e ren c  eszm éit m eg ism erte : 
u n itáriu ssá  lett. Sok egyházi köny v et írt az u n itá riu 
soknak , am ely ek e t erősen tá m a d ta k ; ez t ugyan  m eg
szo k h a tta  m ár, m égis m in d en  alkalom m al e léb e 
v ágo tt a tám ad áso k n ak , így  az „Isteni d icsére tek  és 
könyörgésekrő l" írt könyve e lő szav áb an  is m ár jóelő re  
beje len ti, hogy m eg  fog tám ad ta tn i a „pasqu illa rok" 
(gúny ira tszerzők) által, d e  ő n em  tö rődik  vele , ha lad  
a  m ag a  ú tján , a  szab ad  és tisz tu lt eszm ék  felé.

„C hronica A z M agyarocnac  dolgairó l" cím ű m u n 
k á ja  vo lt uto lsó  m űve, d e  en n ek  k in y o m ta tásá t m ár 
nem  ő végez te  el, m ert id ő k ö zb en  m eghalt; így  e 
m u n k á t özvegye a d ta  közre 1575-ben. H elta i G ásp árn é  
a  kö n y v k iad ást M e liu s  „M agyar H e rb a rio m “-ával 
fo ly tatta , am ely e t 1578-ban ad o tt ki, el nem  fe led 
vén  a m agyar közönséghez  fordulni könyörgő sza 
v a iv a l: „A z ki n y o m ta tasn ac  m u n k ay a  es kolczege 
enyim . É szt én  töllem  illyen szegény  özvegy A sszony
tól az M agyar N em zet ió n évén  vegye".

A z özvegy  ha lá la  u tán , am i 1585-ben k ö v e tk eze tt 
b e , fia, az ifjabb  H e lta i G ásp á r v e tte  á t a  nyom dát. 
A  fiú igen szorgalm as tipográfus volt, m i m elle tt m ég 
szo rg a lm asab b an  Írogato tt egyházi és tu d om ányos 
dolgokat.

M i le tt a fiatal H elta ival, nem  lehe t tudni, a nyom 
d á já ró l p ed ig  az t ta rtja  a hagyom ány , hogy azt a ko
lozsvári kollégium  v e tte  m eg. H a r a s z t i  J ó z s e f .

Kner-féle meghívóűrla
pokból
egy  szép  csokorra  való t ta lá lunk  
m ellékelve  a m ai lapszám hoz. R égi 
h istó riá t e leven ítek  fö l.am ik o rarró l 
szólok, hogy volt idő, am ikor száz 
m eghívó közül k ilencven  a n ém et 
és fő leg  a  cseh  grafikai ip a r kész í
te tte  és hozzánk  im portá lt m egh ívó 

ű rlap o k o n  készült. N em  azért, m in th a  valam i k ü lö 
nösen  szép ek  le ttek  volna, h an em  m ert nem  volt m ás.

K n er Iz idor gyom ai kön y v n y o m ta tó n ak  volt b á to r
sága  szem beszálln i em ez akkor jól b ev eze te tt v á lla la 
tokkal és egy szép  n ap o n  m eg lep te  a  szakv ilágo t egy 
szám ra  m ég  szerény , de  ízlés, szín  és m űvészi kiv itel 
szem p o n tjáb ó l an n á l fe jle tteb b  m egh ívósorozalta l 
■— és győzött.

1914-ben b o csá to tta  v o lna  közre K ner m ű in téze te  
a legú jabb  m in ta füze té t, m ár jó részb en  el is készült 
a  nyom ással, de  h iába , m ert befe jezésre  m ár nem  
kerü lt a  m unka, az akkori v iszonyok folytán.

K özben  a zo n b an  n em  p ih en tek  K nerék  (így kell 
m ár írnom , h iszen  n em csak  K ner Izidor, han em  K ner 
Im re is régen  passz ióval és szere te tte l déd e lg e ti ez t a  
v á lla lkozást), h an em  friss m űvészi e rőke t v o n tak  m a
gukhoz, a te rv eze tek  egész h a lm azá t k ész íte tték  el és 
k ivá lasz tva  a leg jobbakat, ezekkel k iegész íte tték  m in
tá ikat. É p p en  m ost tö rtén ik  az új m in takönyv  nyom 
ta tása . A z e lőm u n k ála to k  m eg tek in tése  u tán  á llítha
tom , hogy kellem es m eg lep e tésb en  lesz része  a szak 
v ilágnak  a füzet (vagy  in k áb b  k ö te t) m eg jelenésekor.

U gyan  K nerék tő l m ár se m m ise m  m eglepetés, am i 
szép  és jó, m ert ez t m ár így szoktuk  m eg, de  ezú tta l 
a  m érfö ldes csizm ákkal való  h a lad ás  egy szem b e
tűnő  p é ld á jáv a l á llunk  m ajd  szem ben , am ely  v igasz
ta lásu l szo lgálhat azoknak  aszak fé rfiak n ak , akik  kese
rűséggel látják , hogy ip a ru n k  m űvészies fe jlődésének  
g á tak a t v e t a  szom orú  gazdaság i helyzet.

D e nem  folytatom  e b b en  az irán y b an , m ert h iszen  
az t a fö lada to t k ap tam  a  szerkesztő  ko llégám tól, hogy 
ism ertessem  a m ellék letü l szolgáló  m in ta lapoka t.

Ism ertetn i?  A n n y it m in d en ese tre  m eg lehet em lí
ten i, hogy  ezek  a  lapok  m ég  az 1914. év b en  n y o m a t
ta k  és részei az 1914-ben k iad ásra  nem  kerü li „R öpke 
L ap o k " cím ű gyű jtem énynek .

E g y eb e t a ligha  kell ezekről m ondan i, h iszen  b e 
szélnek  önm aguk. V agy  d icsérjem  a  m ellék le teke t 
egyenkin t?  E rre  nem  szoru ltak  ezek  a  m unkák , 
am ely ek e t h a  szak értő szem m el nézünk , csak  ö röm 
m el vegyes m egelégedést v á lth a tn ak  ki belő lünk, 
m ert h iszen  el kell ism ernünk  róluk, hogy  úgy a m ű 
vészi k ívánalm ak , m in t a szakm ai techn ikai kivitel 
szem pon tjábó l is o lyanok, hogy  a külföldi hasonló  
te rm ékekkel m in d en k ép en  fö lvehetik  a versenyt.

B izonyos, hogy K nerék  em e gyű jtem énye  — am ely  
eg y éb k én t n em csak  m eghívó, hanem  m űsor, tán c 
rend , é tren d  és a több i a lkalm i nyom ta tv án y o k  m in
tá ival is k ieg ész itte te lt — igen jó seg ítőeszköze  a 
nyom d ák n ak , m ert m ódo t nyújt arra, hogy  gyorsan 
és a rány lag  o lcsón m in d en  íz lésnek  és k ívánalom 
nak  m egfelelő  nyom tatv án y o k k al szo lgálhassanak  
m egren d e lő ik n ek  és n e  tö ltsék  az id ő t és ne  kö ltsék  
a p é n z tig e n  sokszor ké tséges e red m én y ű  k ísérle tekre .

C sak  p é ld ak ép en  em lítem  m eg, hogy a n ém etek  
száz ilyen a lkalm i n y o m ta tv án y  közül k ilencvene t 
kész, e lőnyom ott ű rlapokon  készítenek , m ert az  ezek
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15. Orosz — régi ortográfia. (Neumann Ede cikkéhez.)

révén nyú jto tt anyag i és m űszaki e lőnyöket e lebe 
helyezik  an n ak  a  leg többszö r h iúság d ik tá lta  fö ltevés
nek, hogy az ilyesm inél va lam i nagy  szerepe  volna az 
» eredeti“-ségnek. A z e rede ti, de  rossz m eghívó bizo
ny ára  nem  ér anny it, m in t a jó és szép  m eghívó, ha 
az m in d já rt ű rlap o n  készült is. r

M ég valam it, am íg a hely  futja. H ogy  tévéides ne 
essék, ism éte lnem  kell, hogy ezek  a lapok  1914-Den 
n yom attak , s így te rm észe tesen  az azokon foglalt a rak  
is akkorra  vonatkoznak . Boldog, jó idők, am ikor ilyen 
m űvészi szép  m egh ívó t 100 p é ld án y b an  9 koronáért, 
de  m ár 1000 p é ld án y b an  50 ko ronáért leh e te tt kapn i, 
te ljesen  készen , szöveggel! ,

N em  tudom , m i lesz en n ek  az á ra  m ost, de  ha  ér
telm e volt az olcsó v ilág b an  an n ak  (és vo lt értelm e), 
hogy ne  pazaro ljunk  időt, m u n k á t és anyago t o ly an 
kor, am ikor ez t k észen  k ap o tt jó dolgokkal m eg tak a
ríthatjuk, ak k o r fokozo ttabb  je len tősége t n y ert ez m a, 
am ikor az anyagi szem pon tok  m indeneke lő ttva lókka  
le ttek  ip a ru n k b an  is, m ert h iszen  a  n y o m ta tv án y t ren 
delő  közönség  o lyan  arán y b an  fogy, am ily en b en  csök
k en  a teherb íróképessége . _ ,

A  m ula tságok  és egyéb  a lk a lm ak n y o m ta lv án y am al 
is tak arék o sk o d ik  a rendelő . T ak arék o sk o d jék  hát 
a n y o m d a  is o tt, ahol lehel. Itt p ed ig  lehet, m ert m ó
do t n y ú jtan ak  rá  K nerék  ű rlap jai. L ö w y  S a la m o n .

nyomóalap egyenlőtlen 
gyorsasága
H a a ny o m ta tan d ó  form át annak  
rend je  és  m ód ja  szerin t m egegyen- 

| ge tjük  és a gépet e lind ítjuk : ez nem  
m inden  ese tb en  je len ti azt, hogy 

I m indvég ig  k ifogástalan  n y o m ata t 
I kapunk . Sok ese tb en  a g ép m este r 

----------------n y o m ta tás  közben  — önh ib á ján  k í
vül — kény te len  o lyan  ak ad á ly o k k a l m egküzden i, 
am elyek  a festék , a papiros, a hely iség  hőm érsék le te  
és a  g ép  h ibá iban , vagy  m ag áb an  a gép konstrukció 
jáb an  le ledzenek . Ilyenkor a leg jobb  szak em b erek k e l 
is m egesik , hogy  m in d en  igyekezetük  e llenére  sem  
tu d n ak  k ifog ásta lan  e red m én y t fölm utatn i. Ilyenkor 
p ersze  a p rinc ipális  a leg több  ese tb en  a gép m este rt 
h ib áz ta tja  és a  g ép m este r m en tségei ritka  ese tb en  
ta lá ln ak  kellő  m éltányo lásra .

E  sorok  író ja igyekszik  főleg azokkal a perio d i
kusan  előforduló  ese tek k e l foglalkozni, am ikor nem  
a  gépm ester, h an em  a  fön tebb  em líte tt kö rü lm ények  
okozzák  a ba jt. A m ikor a  festék  vagy  a pap iros a 
h ib ás: ez t m ég m eg  lehe t ad o tt ese tb en  előzni, ha  a 
főnököt, a k a lk u lá to rt avagy  a m eg ren d e lő t a  k ö v e t

kezm ényekre  figyelm eztetjük . M ás az eset, ha  a  h ib a  
a gép szerkesz tésében  van. Itt gyak ran  h iábava ló  m in
d en  jó ak ara t és iparkodás, s az eredm ény , h a  a m eg
rendelő  m eg  is van  vele  e légedve : a gépm este rt vagy  
an n ak  fő lö ttesé t m ár nem  elégíti ki, m ert az ilyen 
e redm ény  csak nehéz  m u n k án ak  és k ísé rle tezésn ek  
a következm énye, nem  p ed ig  a ren d esen  folyó m u n k a
m eneté , s azonfölül gyakran  idővesz tesége t is jelent.

V együk  m eg b eszé lésü n k  tárgyáu l ta lán  elsőso rban  
a gép, azaz az  egyszerű  nyom dai gyorssajtó  hajtását. 
Á lta lán o san  ké tfé le  ha jtási m ódot ism erünk : az egyik 
az ön á lló , a  m ásik  a k ö zö s  hajtás. Ö nálló  hajtáson  azt 
értjük , am ikor a gyorssajtó t külön erő hozza  m oz
gásba, közös ha jtá so n  ped ig , ha  a  gyorssajtó  egy 
közös, gőz v agy  elek trom os áram  által fo rgásban  
tarto tt közlő tengely  (transzm isszió) ú tján  ju t m oz
gásba. Á  k é t m ó d szer közül az első a jobb  és cé l
szerűbb , részben  azért, m ert va lam ely  ese tleg  elő
forduló g ép h ib a  m iatt a  több i gép e t nem  ta rtja  föl 
m un k ájáb an , főleg azo n b an  azért, m ert így a gép  m e 
n e tseb esség é t a  ny o m ta tv án y  m inősége szerin t, vagy 
a p ap iros és festékm inőség  szerin t b izonyos határok ig  
szabályozhatjuk . Ez a  szabályozás a  közös hajtásn á l 
csak  a  leg ritkább  ese tb en  lehetséges. A z ilyen m ódon  
h a jto tt gépnél a k ifogástalan  nyom tatási e red m én y  
m áris veszé lyez tetve  van.

E zek  u tá n  nézzük  a gyorssajló  m en e té t nyom ás 
közben. K ét fő típusát ism erjük  a  gyorssá jto inknak : 
az egyszerű  kónyok- vagy  körhajtásos, s topcilinderes 
gépet és az egy- és ké ttú rás, folyton forgó hengerű  
— M ieh le-rendszerű  — gyorssajtót. A z a tény  im m ár 
ism ert, hogy a könyökhajtásos gyorssajtó  n y o m ó alap 
ján ak  gyorsasága  n em  egyen lő : a ny o m ás m eg k ez
d ések o r m eg leh e tő sen  gyors, a nyom ás b efe jezésekor 
p ed ig ,ille tv e  am ik o ra  n yom óalap  a k irakóaszta l teloli 
h o ltp o n t felé közeledik, föllűnően csökken. E jelen- 
ségről Fuchs Z sigm ond  is szó lo tt az á lta la  szerkesz- 
te tt  „G ép terem " cím ű szakkönyvben , ső t áb rák k a l is 
illusz trá lta  azt, am ely  áb rák a t — egy  kis to ldalékkal — 
e  szám unk  egyik  m ellék le leképen  közöljük.

A  stopcilinderes gépeknél teh á t a  b e rak o tt es m eg
nyom an d ó  ív  a  nyom óhenger elején, illetve az ívfogo- 
nál sokkal g y o rsab b an  gördül át a b e festék eze tt to r
m án , m in t a  nyom óhenger e llenkező  o ldalán , ahol 
h o ss za b b  id e ig  é r in tk e z ik  a  fo rrn a  a lsó  ré s zé v e l, és íg y  több  
id e je  Van a  f e s té k  fö lv é te lé r e  és a  festéknek  a form ára 
való  lead ásá ra . E zzel szem b en  a M iehle-rendszeru  
gépek  nyom óhengerének  gyorsasága a nyom ópálya 
elejétő l a végéig  egyenlő. „ ,

Á meg-megálló nyomóhenger, a lecsökkenő menet- 
sebesség, beszámítva a hajtóerőnél előálló veszteseget 
is, az egyszerű gyorssajtó egyik legnagyobb hibaja. 
Előnye ezzel szemben a p o n to sa b b  so re g y e n . Egyes 
szakemberek és különösen a Miehle-gépek gyártói 
igyekeznek is kihasználni ezzel a hibával szemben a 
Miehle-rendszer előnyét. Ez az előny azonban csak 
akkor van meg a Miehle-gépnél, ha a gépet első
rangú, kitűnő technikai és mechanikai érzékkel bíró 
szakerő kezeli. Átlagos szakképzettségű munkaerő 
alkalmazása esetében a Miehle-sajtó előnyei — külö
nösen a soregyent illetően — lényegesen lecsökken
nek, sőt esetleg h á tr á n y o k k á  is v á lh a tn a k .

D e m arad ju n k  csak az egyszerű  gyorssajtónál. A z 
ú jab b an  é p íte tt gépeknél úgy a gépgyárosok , m in t 
azo k n ak  vásárló i, igyekeznek  m inél nag y o b b  nyom ó- 
fö lü letet m inél k isebb  helyen  elhelyezni, kü lönös 
súly t he lyezve a rra  is, hogy a  gép g y o rsa n  já rjon  és 
so k a t term eljen . T e h á t röv id íten i ke lle tt a n yom óalap  
m enethosszá t, egym ásra  zsúfolni 2—4 fö ladóhengert, 
rövidíteni a  k irak ást és ezá lta l a nyom óhengeren
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m inél nagyobb  nyom ófölü letet kihasználni. E nnek  
következm énye az, hogy a nyom óhenger m ég  akkor 
is érin tkezik  a form ával, am ikor az t a  fogasrúdtól a  
villa átveszi és a legnagyobb és legk isebb  m enet- 
sebesség  közötti kü lönbözet is fö ltűnőbbé válik.

Á m  így a té te l kissé erőszakoknak  látszik, p ró b á l
juk azt jo b b an  m egvilágítani. E  sorok írója egy ízben  
kré tázo tt pap irosra  n yom tato tt form át. N egyvenezer 
darab  23 : 30 cen tim éteres körlevélrő l volt szó. A d v a  
volt 60:94 cen tim éter nagyságú  pap iros és fo rm aképen  
nyolc stereo típ ia , egy-egy b eszed e tt au to típ  klisével. 
M indjárt a nyom ás k ezd e tek o r azt tap asz ta ltam , hogy 
a  festék szaggat („rupfo l"), de  csak az ív elején , ahol 
ugyanis az ívfogók a pap iro st m egragad ják . N osza 
készen  voltam  a k ö ve tkez te léssel: a p ap iros n incsen  
egyenlően  k rétázva. A m ikor azo n b an  a m ár egyszer 
m egnyom ott ívet u g y a n a zo n  a z  o ld a lo n  b e fo r d ítv a  b e 
ra k ta m , a  „rupfolás" ugy an csak  az ív  e le jén  ak k o r is 
előállo tt és így a „ szakvé lem ény“-em  m egdőlt. A  te 
rem  hőm érsék le te  n em  leh e te tt befo lyássa l, m ert 
akkor a h iba  a z  e g é s z  íven  lá tha tó  le tt vo lna. így  jö t
tem  rá, hogy b izony  a festék  csak akkor szaggat, 
m ikor a nyom óalap  viszonylag leggyorsabban  m egy. 
K ény te len  voltam  teh á t a m en e tseb esség e t csö k k en 
ten i és a festéket higítani. A  k é t experim en táció  közül 
az egyik, a lassú  nyo m ta tás  nem  te tsze tt a főnöknek, 
a m ásik : a v izenyős, vérszegény  színezés p ed ig  nem  
te tsze tt nekem  s így, m in t írásom  elején  em líte ttem , 
az ered m én y  nem  felelt m eg  a  rá ja  ford íto tt m un
kának.

K éllú rás g épekné l a festék  m ind ig  tö m ö reb b  lehet, 
m ert a m enetsebesség  egyenlő.

M ás ese tb en  sz in tén  k ré tás  p ap iro sra  nyom ta ttam  
nyolc te ljesen  egyform a au to típ iá t. B árhogyan  is igye
keztem , egy h ib á t nem  tu d tam  kiküszöbölni. A  négy 
alsó kép  m indig  sö té tebb , te lteb b  volt, m in t a  négy  
felső. M iután  nem  vo ltam  azzal tisz tában , hogy  az 
esetleg  egyenlő tlenül m ara to tt au to típ iák b an  vagy  a 
festékezőhengerekben  van-e a h ib a : a  pé ld án y szám  
k inyom ta tása  u tán  a felső h a lv án y ab b  és az alsó te l
teb b  klisét a ny o m ó alap b an  á tc se ré lte m  és levonato t 
k ész íte ttem  róluk. A z e red m én y  ugyanaz. A  te ltebb , 
előzőén  a lu lra  zá rt klisé le tt a ha lv án y ab b , és viszont.

T e h á t ahol a pap iros hosszab b  ideig  érin tkezik  a for
m ával, o tt a  ny o m ás te lteb b , tö m ö reb b  lesz. E gyszerű 
m erkan tilis-vagy  ak c id en sm u n k án á l ez a lig h o g y  ész
revehető , de  kép n y o m ta tásk o r h a tá ro zo ttan  bajo k a t 
okozhat. É p p en  ezért k ívánatos lenne , ha  a  g ép g y á
rosok vagy  konstruk tő rök  ez t a kérdést va lam iképen  
m ego ldanák . A  foly tonos ú jításbó l is m egárt a tú lzás 
és a  legújabb , zsúfolásig  ö sszeép íte tt „Schnelláufer"- 
eknél e tú lzás rossz o ldala i m ár m u ta tk o zn ak  is .T e h á t 
ha  k én y eseb b : b ankó- vagy  k ép n y o m ta tás  céljára, 
avagy hasonló  m unkára  kész íten ek  gépet, akkor vagy 
térjen ek  v issza  a régi h o sszúa lapú  ép ítéshez, vagy  — 
am i a leg jobb  len n e  — stopcilinder a lk a lm azása  m el
lett is egyenlő  m en etseb esség e t b iz to sítsanak  a b e 
rakástó l a k irakásig!

Egy m ásik, vé lem ényem  szerin t ugyancsak  kom oly 
k é rd ésre  a legközelebb i a lkalom m al té rek  rá.

L a k e n b a c h  A r tú r .

Hew geranyag, hengeröntés
A  legjobbat, a legolcsóbban és leggyorsabban

GÖDJLNGER B É L A  H E N G E R Ö N T Ö D É JE  ÉS H E N G E R - 
A N Y A G G Y Á R A , B U D A P E S T  V i l i ,  T Á N C SIC S-U TC A  7 

T E L E F O N  HÍVÓ : JÓ Z S E F  13-41

G eel R udolf, a G utenberg-H aus Gebr. G eel, W ien grafikai 
szaküzletének egyik a lap ító ja  és évtizedeken á t volt társ tu la jdo 
nosa, hazájában , Sargansban (Svájc) hirtelen m eghalt.

A d v o c em : H ess András. Figyelm esen elo lvastam  a M agyar 
N yom dászat augusztus havi szám ában  m egjelent „K önyvnyom 
tatás és kultúra M átyás idején4* cím ű érdekes cikket. E  szellem i 
term ékében H araszti József rokkant szaktársam  többek  közt ezt 
írja: „. . . sőt arról sem  tud  az irodalom  sem m it, hogy H ess 
m eddig volt M agyarországon, m i lett vele és mi lelt a nyom 
dájával44. A z én  forrásom  erről tud . M ár tavasz  ó ta  alussza 
álm át a  T y p ograph ia  szerkesztőségében többek  közt egy „Szét
rom bolt nyom dák44 cím ű igénytelen cikkem , am elyben  —  ha jól 
em lékszem  —  azt is m egírtam , m eddig volt M agyarországon s 
ho v á  lett H ess A ndrás és az általa  k iképzett négy m agyar nyom 
dász, mi lett velük és mi lett H ess m ester nyom dájával. H ess 
A ndrás m ind a  négy m agyar tanítványát különben  m aga H araszti 
József is ism eri —  am int azt e  szakfolyóirat július havában  m eg
jelent „T am ás m ester, az  első m agyar nyom dász44 cím ű cikkéből 
látom  és azt is tud ja , ho v á  lettek  azok. Föntebb  em lített c ikkem 
ben m indez —  forrásom  adatai szerint — el lesz m ondva, csak 
egy kis türelm et kérek addig, míg a szóbanforgó artikulus föl
ébred  és a  T ypograph ia  gépszedőjének a  kezébe, abból pedig  a 
ro tációsgépbe kerül. Leiíner Pál,

E lőjegyzési fö lh ívás „A  betű szed és alapism eretéi"  cím ű  
szakm unkára. K öztudom ású, hogy eddig  m ég olyan szakköny
vünk nincsen, am ely a kézi be tűszedéshez szükséges összes szak
ism ereteket tüzetesen  tárgyalná. Grócz Ernő szak társunk  m ost e 
h iányt póto ln i igyekszik azzal, hogy „A  betűszedés a lap ism erete i44 
cím  a la tt egy ilyen tartalm ú szakkönyvet szándékozik kiadni. 
A  m unka m integy 20— 24 ívre fog terjedni és havi kétíves füze
tekben jelennék meg. A  m unka nem csak beh ató an  tárgyalja  az 
egyes tudnivalókat, hanem  szám os példával is illusztrálja azokat. 
M ivel azonban a m ai viszonyok közölt egy ilyen nagyobb m un
kának a k iadása  igen jelentékeny költségbe kerül, G rócz szak
társunk tájékozni óhajtja  m agát ab b an  az irányban, hogy a köny
vet kik kívánják m egszerezni és így m egállapítani azt, vájjon 
annak k iadása  lehetséges lesz-e. M iután lapunk olvasói kétség
telenül lelkes hívei a szakirodalom nak s a szakképzettség  fejlesz
tésének, nem  m ulaszthatjuk  el fölhívni figyelm üket erre a  szak 
m unkára és kérjük, hogy e hézagot pó tlónak  Ígérkező szakm unkát 
tám ogatni szíveskedjenek azzal, hogy m agukat a  könyv kiad- 
h a tása  végett m inél nagyobb szám ban jegyeztessék elő a szerző
nél (B udapest V , H old-u tca  7). A  füzetek ára  m ost m ég nincsen 
ugyan pontosan  m egállapítva, de a  viszonyokhoz kép est lehető 
m érsékelt lesz.

Sh akespeare nyom dász vo lt! A  világirodalom  e legnagyobb 
költője szüleinek szárm azása is bizonytalan. A zt állítják, hogy az 
apa, John Shakespeare , 1551-ben vándorolt volna be S tratfordba. 
Foglalkozása ism eretlen. Sokan földm ívelőnek m ondják. A  fiú, 
W illiam , szem élye ép pen  olyan bizonytalan, bizonyos csak  az, 
hogy Shakespeare név  a la tt olyan irodalm i m űvek készültek, 
am elyek szépségük és u to lérhete tlen  nyelvezetüknél fogva őrők- 
életűek. De m agát S hakespeare  szem élyét illetőleg a  vélem ények 
többfélék. E gyesek csak annyit ism ernek el, hogy élt ugyan a 
m ondott időben  S tra tfo rdban  egy S hakespeare  nevű züllött szí
nész, akinek a  Shakespeare-színm űvekhez és a  több i Shakes
peare névhez kö tö tt irodalm i kincsekhez csak  annyi köze van, 
hogy nevét jó pénzért kö lcsönadta  az  írónak, aki ab ban  a kor
ban, m ikor a  színm űírókat, színészeket m egvetették , talán elő
kelő szem élyiségénél, m agas állásánál fogva nem  léphetett föl 
nyilvánosan. Miss D elia Bacon, aki később az  elm élet k u ta tásá 
ban m eg is őrült, azt állította, hogy Shakespeare  ism ert m űveit 
vagy Sir Walter Raleigh, a  szellem es tengerész, vagy Sir Francis 
Bacon, a  nagy kancellár és bölcsész írta. H ogy ezt az elm életét 
bebizonyítsa, bom lo tt elm ével a  stralfordi tem plom  krip tájába 
lopódzott be  éjnek idején, hogy az ott p ihenő  S hakespeare  p o r
ladó tetem étől kérdje meg, hogy ki hát, m elyik is az általa  föl
állított két szem ély közül az igazi költő. Sok tény  m utat arra, 
hogy itt csakugyan  Sir Francis Bacon m űveiről van  szó . M ert 
annyi bizonyos, hogy a londoni színházakban m űsoron lévő 
Shakespeare-darabokban  ab b an  az  időben  m aga az állítólagos 
szerző Shakespeare  W illiam  csak  a lsóbbrendű  inasi szerepekben
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lépett föl. L ehet azonban, hogy S hakespeare  kitűnő író, de rossz 
színész volt. A kárcsak  Petőfi Sándorunk. A zután  Appleton Morgan 
am erikai ügyvéd állt a Shakespeare-ku tatók  mellé és a „New 
theory“-jában k im utatta, hogy Shakespeare, aki Stratfordban 
színigazgató volt, csak egy csaló, aki a  neki e lőadás végett át- 

^ arabokat a  saját neve a la tt a d a tta  elő és így m egcsalta a  
közönséget és az írókat. W . C. W agston egy titkos társaságot 
alakított „Rosicrucians** (rózsakeresztesek) név alatt, akiknek 
roinden törekvésük ab b an  csúcsosodott ki, hogy a Shakespeare- 
ugyben világosságot derítsenek. R euhel Eugen szerint két Shakes
peare  volt, de  hogy m elyik volt az igazi, azt ő sem  tudja. L. Strohl 
f8y  londoni szappanost állít oda a  Shakespeare-darabok  szerző
iéül. V olt olyan is, aki a  Shakespeare  idejében uralkodó I. Jakabot 
állította a  Shakespeare-m űvek szerzőjéül. A lvor Péter 1914-ben 
azt állította, hogy nem  Shakespeare, sem  Bacon a szerzők, hanem  
az u tóbbi öccse: A n thony  Bacon. M ég szám os ilyen föltevés és 
találgatás töm kelegében azután  m egalakult L ondonban a Shakes- 
peare-Társaság , am ely fö ladatául tűzte ki a Shakespeare-ügy 
tisztázását és errenézve díjat is tűzött ki. E rre aztán Blades 
William angol be tűszedő  és író terjedelm es iratban k im utatta, 
hogy S hakespeare  W illiam  1585— 1589. években a londoni 
V autrollier-nyom dában m int szedő és korrektor volt alkalm azva 
es hogy S hakespeare  első m űve: „V énus és Adonis** 1593-ban 
es m ásodik m űve: „Lucretia" 1594-ben ugyancsak a V autrollier- 
nyom dában  jelent meg. A  S hakespeare-T ársaság  B lades bizo
nyítékait erős b írálat alá  véve, azokat elfogadta, a  díjat Blades 
szaktársnak k iadta és Shakespeare t a  „dísznyomdász*4 névvel 
ruházta  föl. Hi,

A  rég i jó  és e rk ö lc sö s v ilágból. A nno 1681 történt, hogy 
Gyulai M ihály prédikátor, dobi tiszteletes uram  egy vallásos el
m élkedést nyom atott k i : a  tánc veszedelm es hatásáról, ajánlván 
a könyvet kedves kom ájának: Csernátoni János löki papnak, aki 
szintén jó p rédikátor vala. E könyv cím ét érdem es teljes egészé
ben reprodukálni. T ipikus példája  annak a furcsa, kisujtásozott 
cim lapdivatnak, m ely — dr. C sűrös Ferenc, forrásom  illusztris 
szerzője szerint —  a  XVIII. század derekán széltiben lábrakapott 
s különösen a debreceni nyom tatványokon szinte m ár a  kom i
kumig m ent. ím e: „Fertelm eskedő, s bujálkodó Táncz Jutalma, 
azaz: OJlyan idvességes Lelki tanítás: m ellyben a T ánczolás 
nucsodás vétek  légyen Isten ellen bőségessen m eg tan itta tik ; és 
az Isten Szent K önyvéből elégendőképpen  m eg v ilágosittatik ; 
a Tánczolókat m iképpen büntesse m eg Isten, élőnkben adatik ; 
a T ánczot javalló em bereknek ellenvetésire felelet bő von, és iga
zan nyujta tik ; mi légyen azért tisztünk a  T án c  helyett élőnkben 
szám láltatik. M ellyet közönség es haszonra k i-bocsátott Gyulai 

Ühály, a  Dobi E cclésiának L. Pásztora. D ebreczenben. Nyom- 
■W aRosnyai János, MDCLXXXI**. H ej, h a  néhai való  jó Gyulai 

M ihály prédikátor uram  még az  A m erikából im portált „legszebb 
ancot , a  shym m it, vagy a gallusok „cancane** nevű táncát is 

latta  volna . . . Paulus.

M átyás k irá ly  lev e le . A  szép Itália fővárosában: R óm ában 
az első könyvnyom tatóm űhely  — az Egyesült Erővel szerint —* 
anno 1464 keletkezett, teh á t Corvin M átyás m agyar királynak a 
ronralépte után  való hatodik  esztendőben. E nnek a róm ai offi

cinának egyik első term éke volt Silüius Ita/icus Nero korabeli költő- 
l i ~a m ásodik pún háborúról írt költem énye. E bből a pom pásan  

ekötött m űből m egküldött egy példányt M átyás királynak is 
udos k iadó ja: Pomponius Laetus, a  „pogányérzelm ű" tudós férfiú 

f f  borának első hum anistája, akit VI. Sándor pontifex  =  pápa  
VT 1503 augusztus 18-án) kegyenceivel k ísértetett sírjába. És a 
ttjagyar király u ralkodásának legsúlyosabb gondjai közt, am a vál- 
§ag08 p illanatban, m időn m egdöntéssel fenyegette trónját kívül
i t  a lengyel háború, benn m essze k iterjedt pártütés, időt szakí
tott köszönőlevél intézésére az olasz hum anistához, a „pogány- 
crzelm ű" tudós könyvajándékozóhoz. A  nagy uralkodóról s a 

Umanizmus századának  elsőrangú képviselőjéről nem es fényben 
ragyogó képet tárnak elénk e levél sorai, am elyek így hang
zanak: „Jóllehet egym ást érő háborúkba vagyunk keverve, ami 

eves időt elszakíthatunk, öröm est szenteljük a tudom ányoknak, 
nnen van az, hogy a T őled  nyert a jándékot is oly kedvesen 
ogadtuk s hogy az állalad m ostanában  R óm ában annyi gonddal 

8 ékesen kinyom atott Silvius Italicust is a legközelebbi napokban 
mar többszőr átforgattuk. Ifjúkorunkban is kedves o lvasm á
nyunk volt az s m ost, m ivel harcról, háborúról énekel, annyival 
kedvesebb, hogy m agunk is hadviselésben töltjük életünket. Ez 
azonban nem  tarth a t vissza annak bevallásától, hogy szánalom ra- 
fnéltónak tartjuk  a királyok sorsát, akik kénytelenek háborút 
folytatni; m ert h a  olykor győzelem ben van is részük, ez csak

em bervérlől párolog . . . Igaz lélekkel m ondhatjuk, hogy nem  
vagyunk a háború  k ívánói; h a  azonban  rákényszeritenek b e n 
nünket, nem  lehet kitérnünk a  gonoszt form áló szándék elől, 
m ert ezt tiltja sértett jogunk és a nem zeti becsület. Szerencsések 
vagytok ti, kik nem  vérontás és országok után  áhítoztok, hanem  
a tudom ányoknak é lhettek  s m unkáitok által a gondokkal küzdő 
királyokkal is felejtethetitek a hadi lá rm á t. . .**. Íme, így írt egy 
könyvről Corvinus M átyás m agyar király, a  tudom ányok h a t
hatós tám ogatója, az  első m agyar könyvnyom da alapítója, aki
nek 1490-ben bekövetkezett halála után  imigyen énekeltek a 
vándordalnokok: „N éhai való jó M átyás k irá l: Sok országokat 
te bírál . . .* '.  Paulus.

Az első é tlap . A  R egensburgban 1489-ben tarto tt országgyűlés 
idején nagy fő itűnést keltett H enrik braunschw eigi herceg azzal, 
hogy az eb éd  alatt m inden fogás után  egy előtte fekvő hosszú 
papirszeletről valam it o lvasott és egyes téte leket aláhúzott. Szom 
szédja végre is nem  tu d ta  leküzdeni kíváncsiságát és m egkér
dezte a hercegtől, hogy mit olvas annyit arról a papirosról. 
H iszen — m ondá —  annyi idő a la tt legalább százszor elo lvas
ha tta  a  tartalm át. A  herceg a papirszeletet szó nélkül á tnyújto tta  
a  szom szédjának, aki csak ekkor látta, hogy a  hosszú pap ír
szelet a  fölszolgált ételek pontos k im utatását tartalm azza s a 
konyham ester állította össze a  herceg részére, m ég pedig  azért, 
hogy csak a legkedveltebb ételeivel tő lthesse m eg a  fenséges 
gyom rát. E naptól kezdve R egensburg m inden úriházában d iva
tossá  lett az étellap használata. így honosult m eg aztán  először a 
a  nagyúri m agánházaknál, azután  a vendéglőkben és szállodák
ban, am elyek m anapság  m ár csakugyan nem  tudnának  e kis és 
közhasznú nyom tatvány nélkül meglenni. Hi.

A m e rik a i m ag y a r n y o m d ák  eg y esü lése . The Pallos Printing 
Company néven új nyom dai részvénytársaság  alakult az am erikai 
Lorainben. A z új vállalat átvette; a Magyar Hírnök és a Lorain 
és Vidéke cím ű lapok teljes nyom dai fölszerelését és új gépekkel 
kiegészítve, ezidőszerint Lorain legjobban berendezett és m in
den ízében m odern nyom davállalat lett. A két m agyar hetilap 
egyesítve ezentúl Magyar Hírnök cím m el jelenik meg. A  vállalat 
50.000 dollár a laptőkével alakult, am i elég tekintélyes összeg 
arra, hogy az am erikai viszonyok szerint bizalm at keltsen maga 
iránt. A  vállalat pénzügyi és nyom dai technikai vezető je Köller A . 
Béla, régi, k ipróbált m agyar szakem ber, akinek több  m int negyed- 
százados tap asz ta la ta  van a  nyom daipar terén. S —n.

A  h á z ip é n z tá ro so k  f ig y e lm éb e! L apunk  1921/1922-es h iá
nyos évfolyam ait ingyenesen bocsátjuk  a  szakm a tanoncai ren
delkezésére. A  tanoncok a házipénzlárosok igazolása alapján 
m indennap délu tán  4— 7 óra közölt a kiadóhivatalban (IV, E skü
tér 5, I. em elet, a jtó  3) átvehetik  a  lapokat.

B o ríté k u n k  és k é t  m e llé k le tü n k  ólom m etszetről nyom tató- 
do tt a V ilágosság-nyom dában. Tervezőjük és vésnökük Járó Imre 
iparm űvész, a  budapesti Iparm űvészeti Iskola egykori neveltje, 
jelenleg a „Stádium** kőnyvnyom davállalat tisztviselője. M etszet
sorozata a m aga kétségtelenül kiváló dekoratív  értéke m ellett igen 
tanulságos illusztratív anyagul szolgál a  m ostani füzetünkben kö
zölt „Olommetszés** című cikkéhez, am elyet ajánlunk m indenki 
figyelm ébe. E m etszetek  a  „Világosság** könyvnyom da m ester
szedőjének, D ukai K árolynak nagyszám ú m etszetével egyetem 
ben beszédes bizonyságai annak, hogy az ólom lem ez igen jól 
használható  a  régim ódi M áser-féle, celluloid- m eg egyéb, drága
ságuk m iatt alig beszerezhető  a lapnyom ati lem ezek helyett, s egy 
kis rajzképesség megléte esetében igazán hatásos ornam entum ok 
készíthetők a segedelm ükkel.

Egy h a rm a d ik  m e llék le tü n k  Pfeiffer M iksa érdem es szak
társunknak ötvenesztendős jubileum i m eghívója. A Stádium 
nyom dában  szedte Ziegler Gyula, s a  Pallas-nyom dában nyom 
tatták  Riczkó Sándor fölügyelete alatt.

Egy n eg y ed ik  m ellék le tü n k  egyszerű sém atikus géprajz 
Lakenbach Artúr „A  nyom óalap  egyenlőtlen gyorsasága** című 
cikkéhez, s a  R igler-nyom dában nyom tatódott.

K n e r  Iz id o r gyom ai könyvnyom tatóm ester tizenkét d a rab  
m ellékletéről Löwy Salamon tollából külön cikket közlünk. Az 
érdem es m unkákról az a vélem ényünk, hogy ilyesm iken gyak
rab b an  is szívesen szem lélődnének a  nyom dásztekintetek.
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László Dezső, Budapest. É rdekes és tanulságos cikke anyagbő- 
seg m iatt a jövő szam ra m aradt.

Schu). A ., Budapest. N em különben.
G. J., Budapest. Bizony odakünn is em elkedik a szaklapok ára. 

A  lipcsei T ypographische JaKrbücher m ájusi szám áért például 
56 koronát, a júniusiért 60-at, a  júliusiért 80-at, az augusztusiért 
pedig m ár 120 koronát fizettünk.

Felelős szerkesztő : JA N O V ITS FER EN C  

T ársszerkesztő : N O V Á K  LÁ SZ L Ó  

K iadó: ST Á R K  A D O LF 

Kiadják:
A GRAFIKUS M Ű VEZETŐK TÁRSASKÖRE 

ÉS A MAGYARORSZÁGI M AGÁNTISZTVISELŐK SZÖ V ETSÉG É
NEK GRAFIKAI SZAK O SZTÁ LY A

Szerkesztőség:
BUDAPEST V, CSAKY-UTCA 15, I. EMELET 5. SZÁM

K iadóhivatal:
MMSZ. GRAFIKAI SZAK OSZTÁLYA 

Budapest IV, Eskü-tér 5

A „VILÁGOSSÁG" KÖNYVNYOMDA RT NYOMÁSA
Műszaki igazgató : Deutsch D.

A Magyar Nyomdászat előfizetési ára: Negyed éüre 250 korona. 
Egyes szám 80  korona. A  munkásszerüezetek és a M M S z tag

jainak: Negyed éüre 150 korona. Egyes szám 50  korona.

WOTTITZ VILMOS 
FOTOCINKOGRÁFIAI 

MŰINTÉZETE
T E L E F O N

679

B U D A PE ST  IV, K O SSU T H  L A JO S-U T C A  I

K A U FM A N N  G Y U LA
GRAFIKAI S Z A K Ü Z L E T E  

B U D A PE ST  VII, K E R T É S Z -U T C A  48. SZÁ M  

T E L E FO N : JÓ Z S E F  105-70

B R E H M E R  & C O .
M a s c h i n e n f a b r i k ,  W i e n

K A R L  K R A U SE  A.-G. P O P P E L B A U M , W IEN
Maschinenfabrik, Leipzig betűöntöde és rézléniagyár

CÉGEK
KÉPVISELETE

TELEFON 46-08

KAST ÉS EHINGER
G. M. B. H.

NYOMDAFESTÉKGYÁR MAGYARORSZÁGI FIÓKTELEPE 
BUDAPEST IV, FERENCIEK TERE 4

G Y Á R A K :
WIEN, STU TTG A RT, NEWYORK 

ÁLLANDÓAN
NAGY RA K TÁ R ELSŐRENDŰ FEKETE 

ÉS SZÍNES FESTÉKEKBEN
KÜLÖNLEGESSÉGÜNK: HÁROM SZlNFESTÉKEK

T E E E F O J M S Z M M :  J Ó Z S E F  1 2 6 - 5 4

*
phpírxhg y- 
KERESKEDÉS 6 + W BUDAPESTEN, VII, 

KERTESZ-UTCM 20
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S T E r R E R M U H L  p m p i r g y m r

*
- M a g y a r o r s z á g i  v e z é r k é p v i s e l e t e  é s  l e r a k a tó

Freund-Banát-féle papirnagykereskedés és grafikai szaküzlet
B u d a p e s t  V , O r s z á g h á z - té r  í  

T e le fo n  82-35

K ü lö n le g e s s é g :  m ű n y o m ó - ,  k r o m o - , m á so ló - , r a jz - ,  f ló r -  é s  f a m e n te s  p a p ir o s b a n .  Á l la n d ó  n a g y  r a k tá r .

"IMPORT”
p a p í r k e r e s k e d e l m i  r é s z v é n y t á r s a s á g

B U D A PEST VI, N A G Y M EZ Ő -U TC A  26 
T EL E FO N  163-45

PUSZTAFI ZSIGMOND
GRAFIKAI SZAKÜZLET 

BUDAPEST V. TA TR A .U TC A  6, SZÁM 
TELEFON 31-43

Mindennemű
famentes, színes, okmány-, könyv-, nyomó- és 

födélpapírok nagy raktára

RÓNA és  PUSZTAFI
GRAFIKAI GÉPEK ÉS SZERELVÉNYEK GYÁRA 

BUDAPEST III, BÉCSI-ÚT 42 
TELEFON 54-48

S z e d ő g é p ó l o m NÉMETH
ISTVÁN

• • ' " ■ s s s s s * *
TELEFON 28-69

k ész  ö s s z e té te lű , m e ly h e z  h o z z á k e v e ré s  nem  sz ü k sé g e s ,  
s te re o t lp - , l á g y - é s  ze u g ó lo m , to v á b b á  a n tim o n , 

a n g o l ón n a p i  á r o n  k a p h a tó . V e sz ü n k  ó c sk a  
ólom -, réz-, c in k - , v a s -  é s  e g y é b  h u lla 

d é k o t . Ó lo m  s a l a k o t  (ó lo m h am u t)  
v e szü n k , v a g y  p e d ig  c s e r é b e  

t i s z t a  ó lm o t s z á l l í t u n k :

9»OFÉ * O l v a s z t ó  é s  F é m  é r t é k e s í t ő

B u d a p e s t  V I , V a s v á r i  P á l-zU ca  8 ( O p e r á n á l) 
Ö n tö d e : B u d a p e s t  V I I I ,  Ó r iá s -u tc a  13 (B a r o s s - u tc á n á l )  

T e le fo n h iv ó sz d m : 94-68

B U D A PE ST  VI, PE T N E H Á Z Y -U T C A  59. SZÁM  
(SA JÁ T  T E L E PE ). V E SZ  M INDENFÉLE IRODAI 
SE L E JT PA PIR O SO K A T  ÉS M A K U L A T Ú R Á T .

»»»*▼ »»*  * » * » » * » »  ♦ ♦ » » * » » » »  ♦ ♦ ♦ » » * » *  ♦♦♦♦♦♦♦♦ •

♦t T E L E F O N :

í 9 5 - 6 6

1 „ V A>«
t J -  V  B U D A P E S T  
: ■*--*- V, H O N  VÉD-UTCA

j 4

IR O D A I É S  N Y O M D A I P A P ÍR O K , 
K A R T O N O K  ÉS L E M E Z E K . K Ü L Ö N 
L E G E S S É G E K  M IN D E N F É L E  S Z ÍN E S  : 
B O R 1T Ö P A P ÍR O K B A N  (B Ű N T), V A 
L A M IN T  P H A N T A S IE -P A P ÍR O K B A N , 
Ú G Y SZIN TÉN  F É N Y L E M E Z E K B E N  j
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HARTMANN VILMOS
PAPÍRKERESKEDELMI RÉSZVÉNYTÁRSASÁG

B U D A PE ST , VI. K E R Ü L E T , E Ö T V Ö S -U T C A  9. SZÁ M

K É P V IS E L E T E K :
LEY K A M  - JO S E F S T H A L I R T  *  P IT T E N I P A P ÍR G Y Á R  R T  *  H E IN R IC H ST H A L I P A P ÍR 
G Y Á R I R T  *  R O E D E R  G U S Z T Á V  ÉS T S A  *  R Ó Z S A H E G Y I C E L L U L Ó Z É - ÉS P A P ÍR G Y Á R  R T

R A K T Á R O N  T A R T  M I N D E N N E M Ű  P A P Í R M I N Ő S É G E K E T

HORVÁT LAJO S  
G R A F IK A I  

SZAKÜZLETE RT
B U D A P E S T

V II ,  A R É N A -Ü T  80. SZ Á M  
T E L E F O N :

J Ó Z S E F  32— 08

HAYNALD
PAPÍRKERESKEDELMI RT
H. H. ULLSTEIN, LEIPZIG  M AGYARORSZÁGI KÉPVISELŐJE

B U D A P E S T  
B Á L V Á N Y -U T C A  15

T E L E F O N : 45-33

Á l la n d ó  ra k tá r
m in d e n fé le  n y o m ó - ,  író -, c s o m a g o ló p a p ír o k b a n  és le 
m e z e k b e n , b a n k p o s ta -  és b o r í tó p a p iro k  k ü lö n le g e s sé g e

144



!
•CJTDI

f
•cB Q tcaaM aaft

LtG JV D *

‘5#C* °  •CJ»0*C«DtC1 0*CaT)9CS99GJK>*CJVD9Cflr!>9CMD«GJVa*C!BVDt(LBrD9CJBD*CJBrD*CJBD*GJBlS*GflV0CCMa*j

I

I
r ” i

Sa»a»e«B «e*a, <!M0#(!-| eG*oec*aec*D*c*D#cjerD®(L*R)#MEDS(!MD#Qsro#cMDse*Dscer)#c*Q®<!er>s<!*r)SMEDS(!MD#<UED#c*)SisicaraiH n H B M O K I I w i i

Örkényi István fe s tő m ű v é sz  e re d e ti  
ra jz a  u tá n  k észü lt 

jn a g y a ro s  je lleg ű  m eg h iv ó , k ü lö n ö se n  fa rsan g i m u 
la tsá g o k ra  a lk a lm as. — E re d e tib e n  u g y a n ily e n , de  
jJUplalapos p a p ír ra  n y o m ta tv a . — Ö sszes m eg h ív ó im  
Kiváló m a g y a r  fe s tő m ű v é sz ek  ra jza i u tá n  k észü ltek , 
u tá n z á su k a t az  1894. év i XVT-ik tö rv .-cz ikk  a la p ján  
a  leh e tő  le g e ré ly e se b b e n , k ö n y ö rte len ü l ü ld ö zö m .

659 100 d a ra b  ily e n  b á li m e g h iv ó  á ra  .. 
200 d a ra b  ily e n  b á li m e g h iv ó  á ra  _ 
300 d a ra b  ily e n  b á li m e g h iv ó  á ra  .. 
500 d a ra b  ily e n  b á li m e g h iv ó  á ra  .. 

1000 d a ra b  ily en  b á li m e g h iv ó  á ra  _ 
E m eg h ív ó h o z  b o ríté k  100 d a ra b o n k é n t

5 k o ro n a  
9  k o ro n a  

12 k o ro n a  
18  k o ro n a  
30  k o ro n a  

2 k o ro n a

számú minta M ivel e  m eg h iv ó  e lső  o ld a lá n  se m m i s z ö v e g  sem  fé r 
el, a  b e lső  o ld a la k  n y o m á sá é r t  n e m  sz á m ito k  sem m it.

ka"T°le,íes a nlintúkat ebből a könyvből kiszakítani és beküldeni; teljesen elegendő a kiválasztott minta számának 9 
Közlésé. Ne tessék elfelejteni a kívánt mennyiség közlését, mert újabb levélváltásra legtöbbször már rövid az idő. g

tt* B*Q* a*0 ,r:i,cw)«c*)»(WD«e»o»o«rD*c«»a*c»a»c*a«cj»o»c»r)«e*B»ojBo»<wa»c«rö»o»D»e*ro»c»D»c»a»c»D«e»3»p»3»c*3»c»3«c»a#oar)«c*D»
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MEGHÍVÓ
A DEBRECZENI REF. DALKOR
1914. évi szeptember hó 27-én, a „Bika"- 
szálló kertheiyiségében, utazási alapja 
javára, világpostával kapcsolatos nagy

SZÜRETI-BÁLT
rendez, melyre kívül czimzett urat becses 
családjával együtt tisztelettel meghívja 
a Rendezőség. Kezdete d. u. 4 órakor.

Beléptidij: személyjegy 1 kor., 
csaiádjegy (3 személyig) 3 kor.

m

Felülfizetéseket köszönettel fogadunk és 
hirlapilag nyugtázunk. A zenét Aranyos 
Zsiga jóhirnevü zenekara szolgáltatja.

•CJBÜtCWD0C*rofCMD#C»>t<!«ö0C»D§CMD#aBrD§eMD#e»DÍC«D#CMDtC*3#(»«rD§CUBa0GWDfeJBD#CJ»aBC O0CVDfCaVD0CVO0CJVO

í Örkényi István fe s tő m ű v é sz  e red e ti 
ra jz a  u tá n  k észü lt 

m a g y a ro s  je lleg ű  m eg h iv ó , k ü lö n ö se n  sz ü re ti m u 
la tsá g o k ra  a lk a lm as. — E re d e tib e n  u g y a n ily e n , d e  
d u p la la p o s  p a p írra  n y o m ta tv a . — Ö sszes m eg h ív ó im  
k iv á ló  m a g y a r  fe s tő m ű v é sz ek  ra jz a i u tá n  k észü ltek , 
u tá n z á s u k a t  a z  1894. év i X V I-ik tő rv .-cz ik k  a la p ján  
a  le h e tő  le g e ré ly e se b b e n , k ö n y ö rte len ü l ü ld ö zö m .

660számú minta

100 d a ra b  ily en  b á li m eg h iv ó  á ra  
200 d a ra b  ily en  b á li m eg h iv ó  á ra  
300 d a ra b  ily en  báli m eg h iv ó  á ra  
500 d a ra b  ily en  báli m eg h iv ó  á ra  

1000 d a ra b  ily e n  b á li m eg h iv ó  á ra  
E  m eg h ív ó h o z  b o ríté k  100 d a ra b o n k é n t 2  k o ro n a  
A b e lső  o ld a la k ra  e se tle g  e lh e ly e z e tt  sz ö v e g  sz e d é se  
é s  n y o m á sá é r t o ld a la n k é n t 2—4 k o r.-t sz á m íto k  fel. í

5 k o ro n a  
9  k o ro n a  

12 k o ro n a  
18 k o ro n a  
30  k o ro n a

Megrendeléseket különösen a neveknél kérünk saját érdekében tisztán és olvashatóan Írni; legpraktikusabb erre a c 
füzet végén levő megrendelési lapot felhasználni, mert ennek pontos és olvasható kitöltése minden tévedést kizár. |

aBaaaBaccanmQarMcaRitRaaccmacBsicMstcavDccjBBaeMaaaarsacasccasacaaacKitsvsacaniccaaacarataasacvsccarsccvDacarsvcarsccaraccaD*
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MEGHÍVÓ
A H.-M.-VASÁRHELYI g a z d a k o r '
1914, évi január hó 16-án, a „Korona"-szálló 
összes helyiségeiben, a szegény iskolás gyer
mekek segélyezésére jótékonyczélu zártkörű

TÁNCZMULATSÁGOT
rendez, melyre t. Czimedet kedves családjával 
mély tisztelettel meghívja a Rendezőbizottság.
Beléptidij személyenkintl korona, családjegy 
3 korona. — Kezdete este fél nyolcz órakor. 
Felülfizetéseket, tekintve a jótékony czélt, hálás 
köszönettel fogadunk s hirlapilag nyugtázunk.

a*Gj^tcflnGCM3GcnGcjnGCjn«ca3«Gj^GCM3GCL^acjTC«anacarD§carDiCJVStGflr)tcw<)*GMr)*GJVD9IQMKdacjvaacjvaacjvaacjrol
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fe s tő m ű v ész  e red e ti 
ra jza  u tán  készü ltÖrkényi István .............. .

m ag y a ro s  je lleg ű  m eg h ív ó . E red e tib e n  u g y a n ily e n  
m in ő ség ű , d e  d u p la la p o s  p a p írra  v a n  n y o m ta tv a . — 
crsszes m eg h ív ó im  k iváló  m a g y a r  fe stő m ű v észek  

k é sz ü ltek  s m iu tán  u tá n z á su k  az  1894.
tö rv é n y cz ik k b e  ü tk ö ző  sz ig o rú an  b ü n te -  „ „ J t ™ , ,  r „

ten d ő  c se le k m é n y t kép ez , m in d e n  u tá n z á s t ü ldözök . S Z a l l l U  U l l l r i a .

661
100 d a ra b  ilyen  báli m eg h iv ó  á ra  
200 d a ra b  ilyen  báli m eg h iv ó  á ra  
300 d a ra b  ily en  báli m eg h iv ó  á ra  
500 d a ra b  ily en  báli m eg h iv ó  á ra  

1000 d a ra b  ilyen  b á li m eg h iv ó  á ra

5 k o ro n a  
9  k o ro n a  

1 2  k o ro n a  
18 k o ro n a  

... 3 0  k o ro n a
E m eg h ív ó h o z  b o ríté k  100 d a ra b o n k é n t 2  k o ro n a  
A be lső  o ld a la k ra  e se tle g  e lh e ly ez e tt  sz ö v e g  sz e d é se  
és n y o m á sá é r t o ld a la n k é n t 2—4 k o r.-t szám ito k  fel.

• felesleges a mintákat ebből a könyvből kiszakítani és beküldeni; teljesen elegendő a kiválasztott minta számának 
|  Közlésé. Ne tessék elfelejteni a kivánt mennyiség közlését, mert újabb levélváltásra legtöbbször már rövid az idő.

wsr.k •cjHQGCjTO«cjHr3«caR>tcarD»GarD»GSdG(!flVD«ejvD«GarD«cjBs«GMroGcarD«
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Örkényi István fe s tő m ű v ész  e red e ti 
ra jz a  u tá n  k észü lt 

m a g y a ro s  je lleg ű  m eg h iv ó . E red e tib e n  u g y a n ily e n  
m in ő ség ű , d e  d u p la lap o s  p a p írra  v a n  n y o m ta tv a . — 
Ö sszes m eg h ív ó im  k iváló  m a g y a r  fe stő m ű v észek  
ra jza i u tá n  k é szü ltek  s m iu tá n  u tá n z á su k  az  1894. 
év i XV I-ik tő rv én y c z ik k b e  ü tköző  sz ig o rú an  b ü n te 
te n d ő  c se le k m é n y t kép ez , m in d en  u tá n z á s t ü ldözök .

662
számú minta

100 d a ra b  ily en  báli m eg h iv ó  á ra  
200 d a ra b  ily en  b á li m eg h iv ó  á ra  
300 d a ra b  ily en  báli m eg h iv ó  á ra  
500 d a ra b  ily en  b á li m eg h iv ó  á ra  

1000 d a ra b  ily en  b á li m eg h iv ó  á ra  
E  m eg h ív ó h o z  b o ríték  100 d a ra b o n k é n t 2  k o ro n a  
M ivel e  m eg h iv ó  e lső  o ld alán  sem m i sz ö v e g  sem  fér 
el, a  b e lső  o ld a lak  n y o m á sá é r t n em  szám ito k  sem m it.

_  5 k o ro n a  
_  9  k o ro n a  
_  12 k o ro n a  
_  18  k o ro n a  

3 0  k o ro n a

ama*

n

Megrendeléseket különösen a neveknél kérünk saját érdekében tisztán és olvashatóan írni; legpraktikusabb erre a 
füzet végén levő megrendelési lapot felhasználni, mert ennek pontos és olvasható kitöltése minden tévedést kizár.

•QK>*CB3«CB3«CKl*QaRI(Can*Cm3«CmS*CJB3«CBa«UBS*CVa*QBrD*CM3*<!M3«aas*C!aK>*aHRI*<!mS*CB3*CUKS*C«>t(!a3«CB3*CK>«Ca3*C!VS*CaS*CV0*



i s s

Személyjegy 1 korona, 
családjegy 2" 60  korona
SKezdete este 8  órakor.

SYlegfjivó másra á t nem ru/jáz- 
fjaló, kívánati'a /elmulatandó.

? g^ 0 t Q J ^ » C > a r ^ a o M r > a p i < ^ a n « ^ a o M K > a o « g r ia P ^ r ia p jg n a P M rn a a M ra » Q JB P < e W 3 » C JB r)» Q » 0 # Q W rD > Q JH rD » G JM P » G W D » G JB rD » G W D » g a f« )» g » D » G M rD » C ^ a » G ^ D » (IB rD » Q ^ 0 »

G p i a p r  R i r f i n r H  festő m ű v ész  e red e ti 
V J C l g e r  I V l C I I c U U  v iz fe s tin én y e  u tán
k észü lt m ű v ész i m eg h ív ó . E re d e tib e n  u g y a n ily e n  
ig en  finom , d e  d u p la la p o s  fe h é r  ch ro m o p a p irra  v a n  
n y o m ta tv a . — ö s s z e s  m eg h ív ó im  k iváló  m a g y a r  
fe s tő m ű v é sz ek  ra jza i u tá n  k é sz ü ltek  s m iu tá n  u tá n 
zásu k a t az  1894. év i X V I-ik tö rv én y c z ik k  sz ig o rú an  
tiltja , m in d e n  u tá n z á s t  a  le g e ré ly e se b b e n  ü ldözök .

673 100 d a ra b  ily en  báli m eg h ív ó  á ra  ... 
200 d a ra b  ily en  b á li m eg h ív ó  á ra  ... 
300 d a ra b  ily en  báli m eg h ív ó  á ra  ... 
500 d a ra b  ily en  báli m eg h ív ó  á ra  ... 

1000 d a ra b  ily en  b á li m eg h ív ó  á ra

9  k o ro n a  
15 k o ro n a  
20 k o ro n a  
28  k o ro n a  
50 k o ro n a

számú minta
H a a  sz ö v e g  a z  e lső  o ld a lra  n em  fé rn e  el, a k k o r 
a  b e lső  o ld a la k ra  e lh e ly e z e tt  sz ö v e g  s z e d é se  és
n y o m á sá é r t o ld a la n k é n t 3—5 k o r.-t sz á m ito k  fel.

E zen  m eg h ív ó h o z  ké tfé le  ig e n  finom , fe h é r  b o ríté k  k a p h a tó , u. m . 16'5—24 5 cm . n a g y sá g ú , száz  d a ra b o n k é n t 3 k o ro n á é rt, a m e ly b e  
ö ssz e h a jtá s  n é lk ü l b e le fé r  a  m eg h ív ó  s 16'5— 12 5 cm . n a g y sá g ú , száz  d a ra b o n k é n t 2 k o ro n á é rt, m e ly b e  e g y sz e r  ö ssz e h a jtv a  fé r be le .

pc® T*can3eaBraeG*DeG*oeG*DeG*a#droecsyDec*3ec*oecj*3»cz»DeceD»cHDeGje5eG*«)ec*Dec*3ec*DSC*üec*D#c*3#c*3ecerD#c*i)»c*«)ec*3eceK)»

J Felesleges a mintákat ebből a könyvből kiszakítani és beküldeni, teljesen elegendő a kiválasztott minta számának 1 
Ü közlése. N e  tessék elfelejteni a kívánt mennyiség közlését, mert újabb levélváltásra legtöbbször már rövid az idő. -

* (̂ 29V JM d9Q m Z > 9O m Z 9Q M T )9Q M n)*O m n9Q jm Z 9Q ^d9O ^d9C M rD 0Q m d9O M r> 9O Jm d% O M r}éO ^dm C Lm Z 9Q X m *O m Z % C lM n> % Q lM a*Q M rd% C lM n)9(lM rS9O m 7> 0Q JM Z9C JM Z% O m d9G M r> %
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M EGH ÍVÓ
A MOHÁCSI IPAROSIFJAK
1914. évi januarho 25-en, a Polg. 
Kör termében, a Mohácsi Dalkör 
utazási alapja javára zártkörű

JELMEZ BALT
rendeznek, melyre a kiviil czimzett 
urat kedves hozzátartozóival mély 
tisztelettel meghívja az Ifjúság.

Belépődíj személgenkint: álarczo- 
soknak 1 kor., álarcz nélkül 2 kor.

KEZDETE KILENCZ ÓRAKOR.

Éjfélkor az alarcz levet ele kötelező.

A zenét Almay Kálmán és fia 
elsőrendű zenekara szolgáltatja. I-MUIWW

fWS

^ K N E R  IZIDOR^ 

KflWVWVOMDftJA 

^  CYOHf)^ ,

Geiger Richárd fe s tő m ű v é sz  e red e ti 
v iz fe s tm é n y e  u tá n  

k észü lt m ű v ész i m eg h ív ó . K ü lönösen  fa rsan g i m u la t
sá g o k ra  a lk a lm as. E red e tib e n  u g y a n ily e n , d e  d u p la 
lap o s  c h ro m o p a p irra  n y o m ta tv a . — Ö sszes m e g 
h ívó im  k iváló  m a g y a r  fe s tő m ű v é sz ek  ra jza i u tán  
k é sz ü ltek  s m iu tá n  u tá n z á s u k a t  a z  1894. év i X V I-ik 
t.-cz ikk  tiltja , m in d e n  u tá n z á s t e ré ly e s e n  ü ldözök .

100 d a ra b  ily e n  b á li m e g h ív ó  á ra  
200 d a ra b  ily e n  báli m e g h ív ó  á ra  
300 d a ra b  ily en  b á li m eg h ív ó  á ra  
500 d a ra b  ily en  b á li m eg h ív ó  á ra  

1000 d a ra b  ily en  b á li m eg h ív ó  á ra  
H a  a  sz ö v e g  a z  e lső  o ld a lra  n e m  fé rn e  el, a k k o r 
a  be lső  o ld a la k ra  e lh e ly e z e tt  sz ö v e g  s z e d é se  és 
n y o m á sá é r t  o ld a la n k é n t 3—5 k o r.-t sz á m ito k  fel.

9  k o ro n a  
15 k o ro n a  
2 0  k o ro n a  
2 8  k o ro n a  
50  k o ro n a

E z e n  m eg h ív ó h o z  k é tfé le  ig en  finom , fe h é r  b o ríték  k a p h a tó , u. m . 16'5—24'5 cm . n a g y sá g ú , száz  d a ra b o n k é n t 3 k o ro n áért, a m e ly b e  
ö ssz e h a jtá s  n é lkü l b e le fé r a  m e g h ív ó  s 16-5— 12-5 cm . n a g y sá g ú , száz  d a ra b o n k é n t 2 k o ro n á é rt, m e ly b e  e g y sz e r  ö ssz e h a jtv a  fér be le .

icaasoBasuanxoB’ascarascsascvaacvaaoaaaaaracQBatcjaMcsasoanaoaaxuBsscaavQarxaBaaeaascva^canxcasaearatc’aasaB aacvasi’araacjss*

M eg ren d e lé sek e t k ü lönösen  a  n e v e k n é l kérünk  s a já t  é rd e k é b e n  tis z tá n  é s  o lv a sh a tó a n  Írn i; le g p ra k tik u sa b b  e rre  a
fü z e t v é g é n  lev ő  m eg ren d e lé s i la p o t fe lh a sz n á ln i, m e rt en n ek  p o n to s  é s  o lv a sh a tó  k itö lté se  m inden  té v e d é s t k izá r.



A SZATMÁRI ROM. KATH. 
FŐGIMNÁZIUM TANULÓI

ZÁRTKÖ RŰ
DALESTÉLYE

1 9 1 4  M ÁJUS H Ó  31-E N , 
A REDUT DÍSZTERMÉBEN

-t,e "jen Hiti

• e * « c * i i * , ^ 1^ i|M M ^ 3 ^ u n |a ( i n j c M ) ( a n t l ! - J t c - t | c - 3 , CMJ, (m l, [Mj le B 3 ,[!M3 ,c ir) , aB j,<W j , 5B5,c- j ,5 MD, c* ), CM;, , t - j J

s Geiger Richárd
3 Készült míívAcvi rv«^rvU:..A ITít!

fe s tő m ű v ész  e red e ti 
t i  , --------------—  —  v iz fe s tm én y e  u tán

* n v o t  -m u v ^szi m eg h ív ó . K ü lö n ö sen  h a n g v e rse -  
§ d n n i i f  lg e n  a lk a lm a s ' E re d e tib e n  u g y a n ily e n , de
•  tn í.f ! íl 'T 0S c h ro m o p a p irra  n y o m ta tv a . — Ö sszes 
G n iíl!  i ;  ™  k iváló  m a g y a r  fe s tő m ű v é sz ek  ra jz a i 
! XIV T ^ l zü ^ e k s m iu tá n  u tá n z á s u k a t  az  1894. év i 

_ -ik to rv én y e z ik k  tiltja , m in d e n  u tá n z á s t  ü ldözök .

100 d a ra b  ily en  b á li m eg h ív ó  á ra  
200 d a ra b  ily en  b á li m e g h ív ó  á ra  
300 d a ra b  ily en  b á li m eg h ív ó  á ra  
500 d a ra b  ily en  b á li m eg h ív ó  á ra  

1000 d a ra b  ily en  báli m e g h ív ó  á ra  
H a  a sz ö v e g  a z  e lső  o ld a lra  n e m  fé rn e  el, a k k o r 
a  b e lső  o ld a la k ra  e lh e ly e z e tt  s z ö v e g  s z e d é se  és 
n y o m á sá é r t  o ld a la n k é n t 3—5 k o r.-t sz á m ito k  fel

_  9 k o ro n a  15 k o ro n a  
_  20 k o ro n a  28 k o ro n a  50 k o ro n a i

számú minta
E zen  m eg h ív ó h o z  k é tfé le  ig en  finom , fe h é r  bo ríték  k a p h a tó , u. m . 1 6 5 —24’5 cm . n a g y sá g ú , száz  d a ra b o n k é n t 3 k o ro n á é rt, a m e ly b e  § 
ö ssze h a jtá s  n é lkü l b e le fé r a  m e g h ív ó  s 16'5— 1 2 5  cm . n a g y sá g ú  sz á z  d a ra b o n k é n t 2 k o ro n á é rt, m e ly b e  e g y sz e r  ö ssz e h a jtv a  fé r b e le . f

*o#c*Qsc*oec*Dec*nec*9#CHo#carD#t5*o»Q*»*<2*3»ö*D«c*D#G*osc*o#(!*!)e<i*a#e*sec*ö#(!*Dec*D#a*oecEK)ec*D*cje3»
Felesleges a mintákat ebből a könyvből kiszakítani és beküldeni, teljesen elegendő a kiválasztott minta számának § 
közlésé. Ne tessék elfelejteni a kívánt mennyiség közlését, mert újabb levélváltásra legtöbbször már rövid az idő. *

~a '>*cva*ca3*«a8*csa*GHs»cara*QK9*cn3*ean>*c»»a • CB3*CB3*CVS*Gar3*CKS*CK>»CV3*QV3«CK>*CBr3*Cja3*C*3*QK)*CVa*eB3«Cjnt QBT3*



rendez, melyre t. Czimedet és 
becses családját teljes tiszte
lettel meghívja a Rendezőség.

m e g h ív ó

HZ OROSHÁZI POLGÁRIKOR
1914 julius 12-én, a Pannoma- 
szálloda nagytermében, saját 
könytáralapja javára, tánczver- 
senynyel egybekötött zártkörű

THNCZESTELVT

BEI EPT1D1J: SZEMELYJEQY 1 KOR., 
CSm iÍDJEG Y  (3 SZEMÉLY) 3 KOR.

Kezdete este fél kilencz órakor.

f \  zenét Csutorás Marczi közkedvelt jo 
czigányzenekara szolgáltatja. — ízletes 
ételekről és italokról gondoskodva van.

#,u*4
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/IS V 'í:{\
jffifKKIER IZIDORW 
'//KűwyvuvoMDóJtni) 
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• C»l<»>«CM3<CK«<W>ICai»Cn«CK>«CmCK»Cntl!m<K>ll»9t(KIICM»l!K>tWI«CJK)Mat»CMill<WtUKI)CMDtCB>K«S«CK»Ca3<CMDa
fe s tő m ű v é sz  e red e ti 
v iz fe s tm én y e  u tán  

k észü lt m ű v ész i m eg h ív ó . E red e tib e n  u g y a n ily e n , 
d e  d u p la la p o s  c h ro m o p a p irra  n y o m ta tv a . — Ö sszes 
m eg h ív ó im  k iv á ló  m a g y a r  fe s tő m ű v é sz ek  ra jz a i u tán  
k é sz ü lte k  é s  m iu tá n  u tá n z á su k a t  az  1894. év i XV I-ik 
t.-cz ikk  sz ig o rú an  tiltja , m in d e n  u tá n z á s t  a re n d e l
k e z é se m re  á lló  tö rv é n y a d ta  e sz k ö zö k k e l ü ldözök .

100 d a ra b  ily e n  b á li m e g h ív ó  á ra  _
200 d a ra b  ily e n  b á li m e g h ív ó  á ra  __
300 d a ra b  ily e n  b á li m e g h ív ó  á ra  _  
500 d a ra b  ily e n  b á li m eg h ív ó  á ra  __ 

1000 d a ra b  ily en  b á li m eg h ív ó  á ra

9 k o ro n a  15 k o ro n a  
2 0  k o ro n a  28 ko ro n a  50 k o ro n a

H a  a  sz ö v e g  az  e lső  o ld a lra  n em  fé rn e  el, a k k o r 
a  b e lső  o ld a la k ra  e lh e ly e z e tt  sz ö v e g  s z e d é se  é s  
n y o m á sá é r t o ld a la n k é n t 3—5 k o r.-t szám ito k  fel.

E ze n  m eg h ív ó h o z  k é tfé le  ig e n  finom , fe h é r  b o ríté k  k a p h a tó , u. m . 1 6 '5 -2 4 '5  cm . n a g y sá g ú , sz á z  d a ra b o n k é n t 3 k o ro n á é rt, a m e ly b e  
ö ssz e h a jtá s  n é lk ü l b e le fé r  a  m eg h ív ó  s 16’5 —12-5 cm . n a g y sá g ú , száz  d a ra b o n k é n t 2 k o ro n á é rt, m e ly b e  e g y sz e r  ö ssz e h a jtv a  fér b e le .

• C»3»O»B»C«r3»C»B»0«ro»(!*a»(>«r>»C«K»Q»0«O»D«C»D»OME»CarD«C»S»CMD •UTCaCK) •aK>*(!B3*CJK>*<!«3*CJBC*CVa«aar3*CBV*CJB3*EB<>*CK)aCB3*
Megrendeléseket különösen a neveknél kérünk saját érdekében tisztán és olvashatóan Írni; legpraktikusabb erre a
füzet végén levő megrendelési lapot felhasználni, mert ennek pontos és olvasható kitöltése minden tévedést kizár.

•<<KS«cK)>(nvaacK)*cwD*oD*CKitcaro*sar»aarD*CK>«cm«cv3«eaa*cn3«cvD*cara»cjK>*cw)»cK3*(!K>*(LHa*£BS*cjK)«cMS«CK>e<u3rc*cjm)«(!ss»
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••̂ *̂Qara»c»aao»n«nM̂ i»o^n̂ nMrr>̂ f*̂ nanM>nao»r>ao»nao»r>«PwnaQ»a«QafS»GJMrotQJBra<Qar)»GJM,0>CJr)>CJgS»Q̂ D>CJgD>G»ü>QJtfutGMc>>Cfco»€î a<GMSE

|ĝ * ĉ »G»D«QJgaaoM^an»na^»nanMa^n«^af>»n«PJl̂ «PJ^«<»a»QJ,rD»(Ĵ »QW0»QlBg0*CJBrD»Q»D§Ĉ>#GarD»QM0«C»D»GarS»C!Mrp>CaBrD»CJ»3»CagD»gMr5«

fe s tő m ű v ész  e red e ti 
ra jz a  u tán  készü lti Geiger Richárd ............ .

!» m ű v észi b á li m eg h ív ó , jó té k o n y c zé lu  v a g y  n ő e g y e -  
|  su leti m u la tsá g o k ra  a lk a lm as. — E re d e tib e n  u g y a n -  
3 “ yeti, de  d u p la la p o s  c h ro m o p a p irra  v a n  n y o m ta tv a , 
e  Ö sszes m eg h ív ó im  k iváló  m agryar fe s tő m ű v észek  
1 ra jza j u tán  k é sz ü ltek  s m iu tá n  u tá n z á s u k a t  az  1894. 
® évi XV I-ik t.-czikk  tiltja , m in d e n  u tá n z á s t  ü ldözök .

100 d a ra b  ily en  b á li m eg h ív ó  á ra  
200 d a ra b  ily e n  báli m eg h ív ó  á ra  
300 d a ra b  ily e n  b á li m eg h ív ó  á ra  
500 d a ra b  ily en  b á li m eg h ív ó  á ra  

1000 d a ra b  ily en  b á li m eg h ív ó  á ra  __
E m eg h ív ó h o z  b o ríté k  100 d a ra b o n k é n t 2 k o ro n a  
M ivel e  m eg h ív ó  e lső  o ld a lá n  sem m i sz ö v e g  sem  fér 
el, a  b e lső  o ld a la k  n y o m á sá é r t  n em  sz á m ito k  sem m it.

_  9 k o ro n a  _  15 k o ro n a  
_  20 k o ro n a  _  28 k o ro n a  50 k o ro n a

Felesleges a mintákat ebből a könyvből kiszakítani és beküldeni; teljesen elegendő a kiválasztott minta számának 
közlésé. Ne tessék elfelejteni a kívánt mennyiség közlését, mert újabb levélváltásra legtöbbször már rövid az idő.

<‘c* 3*CJVD*cK»<!a3«ca3*<<as*can>*cjif.'.'«c!ar3*csa*cB3*(!BS«cB<>«can*cB3*cK>*CK)«ic!eR>ec«r)ecer9ecMDec!erDecs»D#c»DsceDec»DeceD#cerD#ceDe



iCArD«cjvD»cjvD*carD« 7)*cw}«cjvD«cvD«c«v9«cvD*carD*css«cjvs«cjBt>«cjVD»carD«ca99carD»cwDecsD«car>*c»)«CMD«cs«)«c D«evD«ewD»ejHTD*cLarDy

•cj^*cvs*tiV0«car>*cjvs*cjVD«c«d«cara»csD*GBrd*cv3«cjB,D«caro«css«GM«>«GjarD«GV9*GV3»cwD«car)«Gar}«cavs*car>«CKD«c«rD«cjard«cS(>»GaK>*cv9»

Vadász Miklós fe s tő m ű v ész  e red e ti 
ra jza  u tá n  készü lt 

m ű v ész i bá li m eg h ív ó , k ü lö n ö se n  e lite  m u la tsá 
g o k ra  a lk a lm as. E re d e tib e n  u g y a n ily e n , ig e n  finom , 
de  d u p la la p o s  c h ro m o p a p irra  v a n  n y o m ta tv a . — 
Ö sszes m eg h ív ó im  k iváló  m a g y a r  fe s tő m ű v é sz ek  
ra jza i u tá n  k észü ltek , u tá n z á s u k a t  az  1894. év i 
XVI-ik tö rv .-cz ik k  a la p já n  k ö n y ö rte len ü l ü ldözöm . számú minta

100 d a ra b  ily en  b á li m eg h ív ó  á ra  __
200 d a ra b  ily en  b á li m eg h ív ó  á ra  
300 d a ra b  ily en  b á li m eg h ív ó  á ra  ....
500 d a ra b  ily en  báli m eg h ív ó  á ra  ....

1000 d a ra b  ily en  b á li m eg h ív ó  á ra  ....
E  m eg h ív ó h o z  b o ríté k  100 d a ra b o n k é n t 2 
M ivel e m e g h ív ó  e lső  o ld a lá n  se m m i sz ö v e g  
el, a  b e lső  o ld a lak  n y o m á s á é r t  n e m  szám ito k

915
202850

k o ro n a  
k o ro n a  
k o ro n a  
k o ro n a  
k o ro n a  
k o ro n a  
se m  fér 
sem m it.

Megrendeléseket különösen a neveknél kérünk saját érdekében tisztán és olvashatóan Írni; legpraktikusabb erre a
füzet végén levő megrendelési lapot felhasználni, mert ennek pontos és olvasható kitöltése minden tévedést kizár.
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Vadász Miklós fe s tő m ű v ész  e re d e ti  
ra jz a  u tá n  k észü lt 

m ű v ész i bá li m eg h ív ó , k ü lö n ö se n  e lite  m u la tsá 
g o k ra  a lk a lm as. — E re d e tib e n  u g y a n ily e n , ig en  
finom , d e  d u p la la p o s  c h ro m o p a p irra  n y o m ta tv a . 
— Ö sszes m eg h ív ó im  k iváló  m a g y a r  fe s tő m ű v é sz ek  
ra jz a i u tá n  k é sz ü ltek  s m iu tá n  u tá n z á s u k a t  a z  1894. 
év i XV I-ik t.-czikk  tiltja , m in d e n  u tá n z á s t  ü ldözök . számú minta

100 d a ra b  ily en  b á li m eg h ív ó  á ra  
200 d a ra b  ily en  b á li m eg h ív ó  á ra  
300 d a ra b  ily en  báli m eg h ív ó  á ra  
500 d a ra b  ily en  b á li m eg h ív ó  á ra  

1000 d a ra b  ily en  b á li m eg h ív ó  á ra  
E  m eg h ív ó h o z  b o ríté k  100 d a ra b o n k é n t 2 k o ro n a  
M ivel e  m e g h ív ó  e lső  o ld a lá n  sem m i sz ö v e g  sem  fér 
el, a  b e lső  o ld a la k  n y o m á s á é r t  n e m  sz á m ito k  sem m it.

_  9  k o ro n a_  15 k o ro n a  
_  20 k o ro n a  28 k o ro n a  50 k o ro n a

Felesleges a mintákat ebből a könyvből kiszakítani és beküldeni; teljesen elegendő a kiválasztott minta számának 
közlése. Ne tessék elfelejteni a kívánt mennyiség közlését, mert újabb levélváltásra legtöbbször már rövid az idő.
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Geiger Richárd fe s tő m ű v é sz  e red e ti 
ra jz a  u tá n  k észü lt 

m ű v ész i b á li m eg h ív ó , k ü lö n ö se n  a V ö rö sk e re sz t-  
e g v le t, v a g y  e g y é b  jó té k o n y  e g y le te k  m u la tsá g a ira  
a lk a lm a s. E red e tib e n  u g y a n ily e n , d u p la la p o s  ch ro - 
m o p a p irra  n y o m ta tv a . — Ö sszes m eg h iv ó im  k iváló  
m a g y a r  fe s tő m ű v é sz ek  ra jza i u tá n  k észü ltek , u tá n 
z á su k a t  az  1894. évi XV I-ik t.-cz ikk  a la p já n  ü ldözöm .

100 d a ra b  ily en  báli m eg h ív ó  á ra  
200 d a ra b  ily en  b á li m eg h ív ó  á ra  
300 d a ra b  ily en  b á li m eg h ív ó  óra 
500 d a ra b  ily en  b á li m eg h ív ó  á ra  

1000 d a ra b  ily en  b á li m eg h ív ó  á ra  
E  m eg h ív ó h o z  b o ríté k  100 d a ra b o n k é n t

9 k o ro n a  15 k o ro n a  
20 k o ro n a  28 k o ro n a  50 k o ro n a  
2 k o ro n a

M ivel e  m eg h ív ó  e lső  o ld a lá n  sem m i sz ö v e g  sem  fér 
el, a  b e lső  o ld a la k  n y o m á s á é r t  n e m  sz á ra ito k  sem m it.

Megrendeléseket különösen a nevek, él kérünk saját érdekében tisztán 
füzet végén levő megrendelési lapot felhasználni, mert ennek pontos

és olvashatóan Írni; legpraktikusabb erre a 
es olvasható kitöltése minden tévedést kizár.

•cm *car}*cwo*a»m*cwD*r3ws*cwD*cjvD«C'jBr3ecjrD*carD*car;«car3<aK)«ciBrs*<w3*(W 9*car3*cjv3*cwsacjVD«aBn«aaD*cjKi«<iars*aar9*cjva*cvB*canc



VÉRTESI ALADÁR
LEVÉLBO RÍTÉK - 

ÉS PA PÍR N EM Ű G Y Á R
B U D A PE ST  IV, FŐ V Á M -TÉ R  4 

G Y Á R :
IV, M O LN Á R -U T C A  33

TELEFON:
JÓZSEF 102-51 
JÓZSEF 102-52 
JÓZSEF 62-49

TELEFON: J. 6-35, SÜRGÖNYClM: BERGWIRT BUDAPEST

BERGER 
ÉS WIRTH

ELSŐ MAGYAR KŐ- ÉS KÖNYVNYOMDÁI 
FESTÉK. ÉS HENGERANYAGGYÁR

BUDAPEST
IX, MÁRTON-UTCA 19

M. KIR. POSTATAKARÉKPÉNZTÁRI SZÁMLA SZÁMA 23244 
GIROSZÁMLA A MAGYAR ÁLTALÁNOS HITELBANKNÁL

H aris W un der G, m. b. H ., B erlin
kő- és könyvnyomdái festékek, kence- és hengeranyaggyát;

M asch in en fabrik  K em p ew erk ,
N ü m b erg  tomöntödei és kémigráfiai gépek és szer
számok gyára ;

A . L a u e  &  C o., B erlin  csiszolt horgany-, alu
mínium-, vörös- és sárgarézlemezek gyára maratás, vésés 
és sajtolási célra;

H errm ann & K a rig , W ien  számozógépek és
készülékek, fűző- és lyukasztógépek gyára

MINDEN
MŰVEZETŐ
GÉPMESTER

SZEDŐ

AZ

^ T H E N A E U ^

# OLCSÓ
KIADVÁNYAIT

OLVASSA

MAGYARORSZÁGI
KÉPVISELŐJE

GOLDSTEIN A. UTÓDA
GRAFIKAI SZAKÜZLET 

BUDAPEST VII, KAZINCZY-UTCA 32 
TELEFON: JÓZSEF 123-95

Kaphatók minden könyvkereskedésben 
és elárusítónál. Kérjen árjegyzéket

M A GYA R SZER SZÁ M - ÉS FÜ R ÉSZLA K K G Y Á R  

A L A P ÍT V A  1859

b a r t u s e k  k á r o l y
B U D A PE ST  V , B E R ZE N C Z E Y -U T C A  30 

T E L E FO N  17-43

' Nyomdák cs könyvkötészetek részére papírvágó késeket, 
angol tégelyacélból békebeli minőségben, utólérhetetlen 

ivitelben, jótállás mellett. Kiütővasakat, vésőket, szedőhajókat, 
P l í i  légelynyomórúgóket. Papírgyárak részére: korkéseket. 
C-lyallalja továbbá nyomdák, könyvkőtödék, papírgyárak, doboz- 
gyarak késeit köszörülés végett, helyben és vidékre. Mint a leg

régibb speciális cég e téren, össze nem téveszthető

Á R A JÁ N LA TO K K A L  A  C ÉG  SZÍVESEN SZ O L G Á L

Telefon: 37-58 és 93-29 

*

L o r U íe u x  eh. 
é s  T á r s a
a világ legrégibb nyomdafestékgyára 

Iroda és raktár:
B u d a p est, F erenc J ó z se f -r a k p a r t 27

Gyár :
B u dafokon

*

Különlegességek: Háromszínnyomó- és könyvkötőfestékek



WALDMANN FERENC
PAPÍRGYÁRAK-LERAKATA ÉS NAGYKERESKEDELMI RT

BUDAPESTEN, V. KERÜLET, FALK MIKSA-UTCA 13. SZÁM ALATT
SÜ R G Ö N Y C ÍM : PA PY R O L E U M  B U D A PE ST  

T E L E F O N : 96— 19 ÉS 142— 51

Állandó nagy raktárral rendelkezik a grafikai szakma részére szükséges mindennemű papírban

GROSZ 
ÉS KALLÓS

GRAFIKAI SZAKÜZLET 
BUDAPEST V, NÁDOR-UTCA 29. SZ. 

TELEFON 49-31

K É PV ISE L E T E K :

Julius KlinkharJt, Leipzig
b e tű ö n tő j e  és  r é z lé n ia g y á r  

*

Sachsische Kartonagen-Maschinen A.-G. 
*

Chr. Hostmann-Steinherg
f e s t é k g y á r ,  C e l le - H a n n o v e r

4=
Bleicherei, Fárberei u. Appreturanstalt A.-G. 

Stuttgart 
*

Papírgyári raktár 
*

K ő - é s  k ö n y v n y o m d á i  f e s t é k e k ,  b r o n z o k ,

M á s e r - le m e z e k ,  m in d e n fé l e  n y o m d a i ,  k ö n y v k ö té s z e t i  c ik k e k  á l la n d ó  r a k tá r a

E L S Ő  M A G Y A R  
B E T Ü Ö N T Ö D E t

BUDAPEST
V I, D E S S E W F F Y .U T C A  32

É r d e k k ö z ö s s é g b e n  a S c h r i f t g i e B e r e i  
D . S t e m p e l  A-G. F r a n k f u r t  a. M. c é g g e l

.. DIVATOS 
SZÖVEG ES CIMBETUK
MAGYAR, NÉMET, LENGYEL, HORVÁT 
TÓT, ROMÁN, BOLGÁR, SZERB, GÖRÖG 

SZEDÉSHEZ 
*

A LINOTYPE SZEDŐGÉPEK BETŰIVEL 
EGYEZŐ VÁGÁSÚ BETŰK KÉZI SZEDÉSRE 

*
SIMA ÉS MINTÁZOTT R É Z L É N IÁ K  
TELJES NYOMDAI BEREN D EZÉSEK

V-
T E L E F O N S Z Á M  2 3 — 7 0

FTJCHS D Á V ID
GRAFIKAI SZAKÜZLET ÉS GÉPNAGYKERESKEDÉS

BUDAPEST VI, ARADI-UTCA 22 
TELEFON 21-91

HASZNÁLT, HASZNÁLT
JA V ÍT O T T  G É PE K  G É P E K E T  LEGMAGA-

Á LL A N D Ó  N A G Y  R A K T Á R A , « ▼  SABB ÁRON VÁSÁROL, E S E T 
BÁRM IKOR MEG- ^  LÉG ANYAGOKRA

TE K IN T H E T Ő ALAPÍTTATOTT 1885 B ECSERÉL

„Világosság" könyvnyomda rt., Budapest Vili, Conti-utca 4. szám.


